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íí madatmh szeveíme és h á z a s é l e í e . 

egtörte a tél hidegét a tavasz enyhe füvalma. 
Beköszöntött az ébredés korszaka, amikor a 
szerelem ejti hatalmába a madárszíveket is. 
Ellenállhatatlan, heves érzelem mámorában 
indul a hím nászútra, soha sem nélkülözi 

önként vagy kényszertelenűl a házasélet örömét és 
boldogságát. Minden rendelkezésére álló eszközzel 
igyekszik a tojó szívét megnyerni, mindent elkövet, 
hogy az agglegény mostoha sorsára ne jusson. 
Szerelemittas dalával versenyez a tojó kegyéért, 
gyönyörködtetésére pompás tánczot, érzékkápráztató 
kort jár, birtokáért csőr és karommal vív kemény 
harczot. Lényéből a mindent uraló és fentartó érze­
lemmel kikel : a szerelem félelmét bizalommá, gya-

nakodását vonzalommá változtatja, a gondtalan madarat 
óvatossá és ravaszszá, a békeszeretőt harcziassá, a per-
patvarost szendévé, a hallgatagot dalossá, a gyávát és 
félénket merészszé, bátorrá teszi. Szomorúságát életkedv, 
tompultságát lázas izgalom váltja fel; a lomha madár 
élénkké és mozgékonynyá lesz, a nyugalmat, az álmot 
könnyen nélkülözi. De a szerelem nemcsak természeti 
sajátságait, lelki életét uralja, hanem külsejét is meg­
változtatja : megifjodik, megszépül, új j pompás nász-
ruhája gyönyörködtet bennünket. De jaj! nem mind­
annyinak jut a szerelem boldogságából, nem leli mind 
élete párját, sokat maga a természet kárhoztat arra, 
hogy legalább egy évig maga járja az élet útját. 
Hiába a forró szerelem, a kérő esdeklés, kevesebb a 

a tojó a hímnél, száza és ezre nélkülözi a szerető 
feleséget! 

Hajléktalanul járják be e szánalomra méltó, önkény-
telén agglegények hazájuk földjét, mindig készen, hogy 
szívük forró szerelmével elhagyatott, gyászos özvegyek 
keserű veszteségét pótolják. Minden képzelhető fogással 
igyekszenek ezek viszontszerelmet, boldogságot találni, 
lépten-nyomon, fáradságot nem kiméivé, kisérik a bán­
kódó özvegyet és szemlátomást örvendenek, ha vágyaik 
czélját érték. 

Hogy az özvegy második szerelme oly benső, 
igaz-e, mint az első, ahhoz sok kétség fér; bizonyos az, 
hogy özvegy tojók hihetetlenül gyorsan felejtik férjüket 
s gyászukat és Brehm és mások tapasztalatai épen nem 
bizonyítanak szerelmük mélysége mellett. Sokkal 
forróbb és bensőbb a hímek szerelme, kevésbbé 
ingadozók és nem oly könnyen szenvedik el a 
feleség halálát; megtörtek, vigasztalhatatlanok, ha 
szívük választottját a halál ragadja el, mert tud­
ják, mily nehéz új, benső szerelemre találni. De 
ha a tojókat az állhatatlanság és könnyüvérűség 
vádjával illetjük mi, mégis el kell ismernünk, hogy 
van valami, a mi könnyelműségüket menti. Gond, 
a fészek és a gyermeksereg súlyos gondja kény­
szeríti őket, hogy keblükből űzzék gyászukat, 
szomorúságukat és szívükben új, ifjú szerelem­
nek adjanak helyet. Legtöbbször egyedül képte­
lenek a fiókák igényteljes seregének felnevelésére 



és csak férjükkel egyetemben menthetik meg ivadékaikat 
a pusztulástól, erősíthetik őket az élet küzdelmeire és 
veszélyeire. És amellett megható példáit ismerjük a tojók 
hűségének az elhalt férj emléke iránt. Homeyer beszéli, 
hogy egy fészkelő gólyapár boldogsága a férj lelövésével 
ért hirtelen véget. A gyászoló özvegy eleget tesz anyai 
kötelességeinek és ősszel elindul gyermekeivel a nagy 
útra. Tavasszal egymaga tér régi fészkéhez és kemény 
csőrvágásokkal utasítja vissza kérőit. Kijavítja fészkét, de 
csak azért, hogy birtokjogát biztosítsa; tizenegyszer tér 
vissza a régi hazába, a tizenkettedik évben más gólya­
pár foglalja el fészkét; harczol birtokáért, de most sem 
biztosítja azt újabb házassággal. Hajléktalanul, szomorúan 
tölti el a nyarat a közelben; őszkor, a hívatlan zsellérek 
elköltözése után, néhány napra visszatér fészkéhez és 
csak azután veszi útját délnek. 

De a hűség és ragaszkodás ilyen megható, önfel­
áldozó jele a tojó részéről csak kivétel a szabály alól; 
mély betekintést enged a madarak kedélyvilágába, mely­
ről elismerjük, hogy bensőség és fejlettség tekintetében 
más állatokét messze felülmúlja. 

A legtöbb madár egynejüségben él, frigyét élet­
hossziglan köti, törhetetlen hűséggel ragaszkodik egy­
máshoz, együtt költözik, kölcsönösen vesz részt örömben­
búban, jó- és balsorsban és csak a halál bontja fel 
házasságát. De azért a hűtlenség sem ismeretlen a madár­
világban : nem egy férj, ki benső és mély szerelemben 
élt, kacsingat gyakran és szívesen más szépre. Ép úgy 
áll a dolog a tojókkal is: a szerelmes udvarló, kinek 
tehetségei a férjét felülmúlják, kinek dala szebben csattan, 
ki a tánczot jobban járja, kinek külseje nagyobb bátor­
ságra vall a harczban, nem egyszer veszélyes és döntő 
befolyással van a tojóra. Ilyenkor a férjnek teljes erejére 
van szüksége, hogy könnyen eltántorítható párja szemét 
és fülét ismét magára irányítsa, szívét magának bizto­
sítsa. Hűség és hűtlenség tekintetében a madarak élete 
hű képe a változatos emberi életnek. 

Többszörös házasság a madaraknál ritkán, több­
nejűség sohasem fordul elő. Mert bár a tyúkok veres­

tarajos szultánja, a császármadár és a fáczán látszólag 
többnejüségben él, azért mégis ezeknél valóságos házas­
ságról szó sem lehet. Vonzódásuk kölcsönös, de kakas 
és tyúk benső szerelemre nem képes, hidegen, részvétle­
nül élik napjaikat, külön járják az élet útját. Bizonyít 
emellett a kakuk is, mely szintén többszörös házasság­
ban él; a szerelmes hím majd itt, majd ott szépeleg a 
tojóval, megtermékenyíti és azután vajmi keveset törődik 
párjával és hűtlenül csakhamar másik után néz. 

Annyiféle az udvarlás a madárnál, a hányféle maga 
a madár. Pompás, érzékkápráztató ívben járják körül a 
ragadozók a kiszemelt mátkát, majd szédítő magasságba 
emelkednek és azután nyugodtan, szinte a nehézségerő 
törvényeinek gúnyjára siklanak tova a légtenger hullá­
main. A gondolat sebességével rohannak erre lefelé, 
félünk, hogy összezúzzák testüket, de idejekorán terjeszti 
szét a hatalmas ragadozó aczélos szárnyait, fékezi a 
rohanó sebességet és lassú, méltóságos repüléssel szeli 
ismét az alsó régiókat. Órákig tart e fenséges játék, 
erős vijjogásuk a választott szívében kelt visszhangot. 
Mások kora reggeltől, a midőn még a rózsaujjú hajnal 
alig érintette a keleti látóhatárt, az est • szürkületéig 
maguk vagy csoportokban repdesnek és vidám cseve­
géssel igyekeznek szívük boldogságát a tojóéba plántálni. 
A fecske szünetlenül hangoztatja egyszerű, kellemes csi-
csergését, majd vidám, játszi repüléssel férkőzik a másik 
nem szívéhez. Megváltozik a galamb repülése, a midőn 
szerelmet kér, csattogtatja szárnyát és hatalmas körzés 
után édesdeden csókolja párját, akár az ember. De hiába 
dicséri hűségét a költő; forró a kérése, benső és meg­
ható az enyelgése, de rossz lábon áil hűsége és szerelme. 
Csattog, repdes a pinty, mint soha azelőtt; leeresztett 
szárnynyal járja tánczát szeretője körül a házi veréb, 
csiripslése végtelen és szerelme hevében veszélyt sem 
lát. A sármány szinte bukfenczet vet a levegőben, a bil­
legő bájosan tánczol mátkája körül a patak partján, a 
harkály teli buzgalommal kopog, a daru élénk ugrándo-
zással bizonyítja szerelmét, csőre kelepelésével ajánl 
házasságot a gólya. Kevés udvariassággal űzi választott-

Tompa es a termeszét. 
„ A Termeszei-' eredeti tárczája. 

Nincs a magyar irodalomban egyet-
£7"* len költő sem, kinek költeményei annyi­

szor zengenének a természet szépségeiről, 
mint Tompa Mihályé. A derűs tavasz fa­

kadó lombjai, a borongó ősz sárga levelei egy­
formán kedvesek az ő fogékony, mélyen érző 
lelkének. Nemcsak festőié ő a természet örök­
szép változásainak ; nemcsak elmereng az előtte 
jelentkező tüneményekben, hanem együtt remél 
a fakadó bimbóval s együtt borul el a lombtól 
megfosztott ligettel, erdővel. Nemcsak a termé­
szetben él, hanem vele együtt érez, együtt örül, 
együtt szenved. 

A virágok egész költői cziklusra hangolják s a szárnyas 
légi lakók oly költetnélek megírására ihletik, melyek irodal­
munk igaz gyöngyei közé méltán számíthatók. 

K i ne ismerné az 1844—58 közt irt kedves virágregéket? 
Ki ne érzett volna vele együtt mély honfibút, ki »A gólyához«, 
»A madár fiaihoz« czimű hazafias allegóriáit olvasta ? 

Valóban ő mindenekfelett megérdemli a stermészet köl-

tője« díszes elnevezést. Az ő természetszeretete, hol világosab­
ban, hol burkoltabban legtöbb költeményein végig vonul. Ez 
foglalja le egész költői valóját s nem csoda, hogy legszebb 
képei, hasonlatai épen a természet köréből vannak merítve. 

jól esik neki a természet szabad ölén megpihenni, mert ott 
úgy érzi, hogy dajkálódó édes anyja kebelére hajtja le gondtól 
nehezült fejét. K i is mondja ezt egész nyíltan, a »Virágregék« 
előhangjában : 

»Szent természet! dajkálkodó anyám, 
Szeretlek én kimondhatatlanul! 
Gyönyör s megnyugvás lelke száll reám, 
Lombod, virágod ha sarjad, ha hull. 
Tanulni menvén hozzád: megjövök 
Édes kincsekkel, mint a fürge méh, 
Megkönnyebbülök karjaid között, 
Ha szívem bú, szemem köny terhelé !« 

A jó Isten nyitott könyvének tekinti ő a >szent termé­
szeted s meglátja azt az ezer csudát, melylyel az alkotó eget, 
földet, tengert, hegyet-völgyet felékesített. Búvárként mélyed el 
a természet titkainak rejtett mélységeibe s úgy boldogítja a 
gondolat, hogy lát, ért és okul mindazokon, mik a közönséges 
lelkek előtt hét pecséttel lezárt könyvként csukva állanak. Tuda­
tában van annak, hogy a természet beszél hozzánk, csak értsük 
meg néma és mégis beszédes szózatát. 



ját a bibicz; kacsa, lúd, búvár vízen vagy víz alatt bókol 
a szépnek, a víz dermesztő hidege épen nem lohasztja 
szerelme hevét. 

Máskép szeretik a szerelmet a tyúkfélék, gyenge 
szárnyuk nem viszi őket a magasba, tánczczal érik el czél-
jukat, melyet dürgésnek nevez a vadász. És a szerelem 
e nyilvánulása nem kevésbbé vonzza, vesztegeti meg a 
szépnem szívét, mint amazok tetszetős, művészi repülése; 
segít a czélhoz a tollazat pompája, a sok kecses, illdo-
mos bók. Valamennyié közt leghevesebb a fajdkakas dür-
gése. Néhány órai nyugvás után, mielőtt a nap a csilla­
gokat felváltani készül, kezdi meg magas ágon mind-
gyorsabb csattogással szerelmi tánczát. Leeresztett, rezgő 
szárnynyal, legyezőalakúan kiterjesztett farkkal, felemelt 
fővel tipeg ide-oda az izgatott madár, bókol, hajlong 
jobbra-balra, szerelme kiragadta a földi világból, fegyver 
durrogására, serét surranására ügyet nem vet. Heves 

érzelme elfeledteti elővigyá-
' • - zatát és könnyen esik pré­

dául a vadásznak. Feszült 
figyelemmel hallgatják a tyú­
kok a szerelemittas hím ké­
rését, míg ez végre leszáll 
és megkezdi velük enyelgését, 
melynek a hajnal hasadása 
vet véget. 

Hasonlóan, de szinte őr-
jöngéssel járja a sík földön 
szerelmi tánczát a nyirfajd: 
fejét a földre ereszti, nyak-
tollai és szárnyaival a földet 
sepri, tollai borzoltak, így 

• tánczol és hurukkol szenve­
délye hevében. Majd vonta­
tott hangot ad, hirtelen maga­
sat ugrik, előre-hátra futkos, 
szárnyait verdesi és bohós 
szerelmi játékát újból kezdi. 

A fáczán, a császármadár 

és a hófajd szinte dürög, de már távolról sem oly heve­
sen és házi kakasunk már el is feledte nemének szerelmi 
tánczát; szinte nem nevezhető dürgés néven a mindig 
haragos hímpulyka botor viselkedése, habár ő is körül­
járja a tojót, hangosan hurukkol és szárnyait erősen 
feszíti ki. Messze felülmúlja őt a páva, mely ragyogó 
szépségű farkával hódol választottjának; tánczról már 
nála sem lehet szó. 

A legszebb eszköz azonban a szerelem és kegy 
elnyerésére a madár dala, az a pompás adomány, mely­
lyel a bőkezű természet az emberen kívül még a levegő 
könnyüvérű népét ajándékozta meg. Nincs nyelv, a mely 
szóbőségével azt a hatást érhetné el bennünk, mint a 
madár dala. Dallal tölti el a madár idejét, ezzel üdvözli 
a nap keltét, fájlalja nyugtát, dalban ujong és kesereg; 
dallal harczolja a szerelem harczát, vele győzi le ellen­
felét, nyeri meg a tojó szívét. És habár a mindenható 
szerelem nem egyedüli forrása a dalnak, mégis más a 
dal heve a szerelem idejében és könnyen különbözteti 
meg a gyakorlott fül a szerelem dalát attól, melyet jó­
kedv és belső megelégedés csal k i a madár torkából. 
Jellemző, hogy épen a legkitűnőbb dalosok csak a sze­
relem idejében ujongnak a dalban és elnémulnak, ha 
szívük szerelme lelohad. 

Egyetlen tavaszi nap eléggé mutatja, hogy meny­
nyire használja a madár dalát szerelme idejében. Ezer és 
ezer hangú dal hallatszik az erdő sűrűjéből, versenyez­
nek itt a könnyűröptű dalosok egymással, míg künn a 
mezőn a pacsirta emelkedik a légbe, hogy abból hullassa 
alá dalának gyöngyeit. Felbonthatatlan egyvelegben hang­
zik a dal kora reggel, midőn a hajnal pirja alig érintette 

• még a keleti látóhatárt s hangzik még késő este is, 
midőn a nap éltető melegét más földekre és tengerekre 
árasztani készül. És mikor már az éj sötétje borul a 
rónákra, akkor más madarak dala kél: alacsony bokor­
ból hangzik ünnepélyesen a fülemüle bájos' hymnusza, 
sóváron, a szerelem érzetétől hevítve zengi azt, gyenge 
szellő hullámain jut fülünkhöz; a csendbe mélyedt falu 
fölé emelkedik a búbos pacsirta, onnét hangzik le altató 

sBeszé l a szent, dicső természet, 
D e m i v a g y u n k to lmácsa i ; 
A szív a mi t t i tokban é rze t t : 
Tőlünk hal l ja k i m o n d a n i . 
Ülünk villám- s t engerhabokra , — 
Értjük virág s szellő s zavá t ; 
M i az U r égő c s ipkebokra , . 
Je len tve általunk magát.« 

Szere t i a hegyet , a ha lmos vidéket, míg Petőfi a rónáért 
ra jong, mert benne a szabadság k í p é t látja. T o m p a úgy érzi 
magát az Alföldön, mint a fenyő a homokos pusztán. D e azért 
o l y szeretettel v e s z i észre a róna szépségei t s anny i melegség­
g e l zeng i m e g őket , h o g y e tek in te tben nagy köl tő társának sem 
enged sokat . 

* Rég i ismerősöm : a ny i l t s zabad róna, 
É s a zúgó nádas, m in tha erdő v o l n a ; 
A t avak és lápok . . . 
H o l sárga l i l j omok , fehér nimfák nyílnak, 
S a vadmadár fürdik, sír, ke lepe l , hápog.« 

Örömmel ha l lga t ja , m i k o r az »átvonuló daru egyet-egyet 
krúgat !« s eleven hasonlatot talál sás eltört kardjában és szét­
hul lo t t buzogányában . M a j d honfiúi le lkében más gondo la to t 
ébreszt az a l k o n y a t i á lomba merülő puszta. 

»Ah én is álmodom ! de álmom o l y nehéz, 
M e r t se j tő l e l k e m a távol ködébe néz ; 

Képedet , oh pusz ta ! 
Ősi szépségéből , v a d köl tészetéből 
Lá tom k ive tkezve , lá tom ott kifosztva.« 

Merengő le lke előre lá t ja azt, m i sajnos, köl tőieden ko runk 
b a n r i d e g valóra v á l t : 

»Hol most a nyerí tő szi laj csikó vágtat 
S úszkálni látszik a r ezgő délibábnak 
Fehé r lő vizében : 
E l h a l l g a t , k ia l sz ik az éjek varázsa , 
A furulyaszó, a pásztortűz végképen.« 

A sivár j ö v ő b e n is talál a zonban v igasz t 
s ez az, h o g y azt a kor t ő már nem fogja meg­
érni. 

N e m c s a k dilettáns ő, k i öntudatlanul gyö ­
nyörködik a természet szépségeiben, hanem 
sokszor úgy lát, min t egy tudós búvár, k inek 
előre mega lko to t t tervei vannak. A kis fecske 
fel-felcsattanó dalán felderül s elnézi, amint 
esengő pe lyhese ive l nyájasan elbeszélget , ma jd 
a kémény szűk nyílásán k isuhan , min t a szé l . 

K i s fiúnak is azt ajánlja, h o g y hagyja a 
mesterkél t világ dolgai t , maradjon a te rmészet 
kebeléhez köze l : 



szerelmi dala; a sötét, mélabús fenyvesben zengi szere­
nádját a veresbegy. És ha elmerengve hallgatjuk szerel­
mük dalát, akkor méltányoljuk azt, mint a kérés eszkö­
zét, akkor értjük, hogy miért zengi annyiszor a költő a 
madarak szerelmi ünnepét! 

Sok a magáratartó madárhölgy, jött-ment ifjú heves 
kérelmére válogatás nélkül nem hallgat, harczot lát bir­
tokáért, mint győztes jelenik meg ismét előtte kegyének 
és szerelmének keresője. És ez jól van így, az erős nem 
számbeli túlsága miatt válogathat a kérők közt, firtathatja 
tulajdonságaikat. Nyugodtan nézi az ádáz féltékenységtől 
hevülő legények harczát, ép úgy hallgatja azok versengő 
dalát. Ezek jól ismerik a szépnem szeszélyeit, szándékát, 
akaratát és azért nem is szünetelnek egymás kihívásában, 
legyőzésében; fáradtságot nem ismernek, a czél, melyért 
harczolnak, éleszti testük lankadó erejét. S ha a meg­
sebzett vagy ellankadó versenyzők egyike futásnak ered, 
rikácsolással veszi üldözőbe ellenfele, tüskön-bokron keresz­
tül rohan a hajsza, míg a tojó döntésével véget nem ér. 
Harcz után ' birtokának örvend a győztes fél! 

Amint a párocska összekerült, azonnal a legnagyobb 
gondossággal költőhelyet keres. Levelek és indák közé 
rejti az egyik művészies fészkét, a magasban ingó lom­
bos csúcsra építi a másik, a rohanó hegyi patak zuhata-
gánál fészkel a harmadik; ismét mások a víz felszínére 

építik, vagy az ingó nádra függesztik házukat. Elhelye­
zése mindenesetben biztos védelmet nyújt és legjobban felel 
meg a madár életfeltételeinek. Legtöbbje társaitól elkü­
lönítve költ és fészkét élet-halálra védi; mások éltük 
főfeladatát vidám társaságban, százezernyi tömegekben 
végzik. Békés egyetértésben költenek a parti fecskék 
ezrei; örökös harcz, perpatvar és irigység honol a var­
jak magas tanyáin. Csak a magánosan fészkelőknél talá­
lunk benső, igaz családi életet, náluk látjuk, hogy mennyire 
képes a mindenható szerelem lényt lényhez, életet élet­
hez kötni. Ezekhez vonzódik a természet kutatója, sze­
relmi és házas életük szemlélése neki tiszta szellemi 
élvezetet nyújt. Hetter Richárd. 

A gabona háromféle légyellensége. 
Irta: Sajó Károly. 

III. 

Térjünk át most mindezeknek a legyeknek nyári 
generácziójára. 

Fönnebb említettem, hogy áprilisban szokott a 
háromféle légy zöme kikelni, rajzani és párzás után 
megint lerakják petéiket a gabonafélékre. 

De mivel akkor már a vetések nőnek, az 
ilyen nyári légyálczák életmódja nem lehet egé­
szen olyan, mint őszszel, mikor egészen zsenge 
kis palánták állottak rendelkezésére. 

A z eltérés pedig legfőbb vonalaiban és rövi­
den így fejezhető k i : 

A) A hesszeni légy nyári ivadéka, mint 
álcza, nem a gabona tövében, hanem a gabona-
szár legalsó bütykeinél, az onnan kiinduló levelek 
hónaljában élősködik és ott is bábozódik be. 

li) A fritlégy ilyenkór az őszi vetések­
nek istenhozzádot mond és átvándorol az akkor 
még zsenge tavasziakra, nevezetesen a zabra. 

» L é g y egyszerű fia ez anyának ! 
Szán t s , vess, fákat növelj !« 

M í g a m a d a r a k : a fecske, gólya , d a r u hazafias, a d d i g a 
v i rágok g y a k r a n val lásos eszmékre indítják. 

^Nyíljatok, nyí l ja tok ! csendes nyári estén 
A halhata t lanságról beszélünk vele tek ; 
T i is le v a g y t o k a söté t földhöz kötve , 
M é g i s ég felé száll az ilkd, lelketek!" 

Végte lenül megha tó az , m i k o r a vi rágot g y e n g é d szere l ­
mesként kéri, h o g y j ö j j ö n elő a föld rögéből s a madara t énekre , 
da l ra buzdítja, mer t az élet habzását és te l jességét egyedül a 
madár tudja nyilván k i m o n d a n i . 

»Dalol j hát k is madár ! m o n d d k i hangos szóval , 
A z élő t e rmésze t a mi t némán érez ; 
Ajkaidról a táj ha víg énekszót ha l l , 
F e l m o s o l y o g hozzád, hálás gye rmekéhez ! 

Megének l i az évszakok mindegyikét . É l e s szemmel vesz i 
észre m i n d e g y i k n e k szépségét , de mégis legszívesebben az őszi 
hervadásról da lo l , mer t e v v e l bo rongó le lkének fájdalma l e g ­
köze lebbi rokonságban van . E l é g e t ek in te tben »Oszi képek« 
czímü cziklusára u ta ln i , me lynek e g y i k szép részében követke­
zőképen szó l ; 

(>sszel szület tem . . . 
»Sárgu l t fa lomb ál lot t bö l c söm felett.« 

A természet haldoklása csendesen, t i t kosan beszél l e lké ­
vel s úgy összeülik a sápadt költő a k o m o r , h a l l g a t a g ősszel . 
N e m is akar e lőbb megha ln i , úgy akar ja várni a haldokló virá­
goka t , a sárgán hulló fa leveleket . 

»Szép , nyá jas őszi délutánon 
E g y ü t t hu l lunk le csendesen, 
O l y a n szép ősszel a búcsúzás 
S nem fáj úgy a halál se, nem !« 

Nála az a természetszeretet nem költői togás , nem is 
üres, semmitmondó czafrang, nem hiú szenvelgés , hanem élet­
szükséglet s e g y m o d e r n Antausz-ként úgy t apad oda a szent 
természethez, min t a c secsemő az a n y a kebléhez . H o g y i s ne ? 
Megelégedés t , csendes bo ldogságo t csak a te rmésze t ölén talál. 
E g y ü t t ke l az énekes madárral s be já r ja az i l la tos ré teket és 
m e z ő k e t ; dagadó kebe l l e l szívja magába a szálas vetések üdítő 
l evegő jé t s m i l y b o l d o g , m i k o r a r egge l i szel lők végigs imít ják 
g a z d a g fürtéit. 

N e m szeretet, valóságos sze re lem az, m e l y l y e l a termé­
szet leányait , a v i rágoka t m e g z e n g i : 

„A termeszéé az én szerelmesem ! 
L o m b o s kar jával a k i átölel , 
C s ó k közt altat e l hűs szellőivel. 



C) A Chlorops taeniopus pedig nem a búza alsó 
részeire, hanem még a hasban levő kalász alá veszi 
magát és a kalász alatti szárrészben rágódik. (Lásd a 
képet.) 

Ámde ez az eset csakis a búzára áll, a rozsra már 
nem. A rozsok olyankor, mikor a búza kalásza már has­
ban van, sokkal jobban megnyúltak és kifejlődtek, hogy­
sem a Ciiíorops-álczák ott szintén olyan módon meg­
húzódhatnának, mint a búzán. 

És épen e miatt a homokos vidékeken, hol az 
őszi vetés csak rozsból áll, egészen más elbírálás alá 
esik a Chlorops-kérdés, mint a búzatermő vidékeken. 

Ugyanis a búzák Chlorops-a. igazi pusztítását 
május és júniusban viszi végbe, mikor a kalász alatti 
részt összerágván, a kalász normális kifejlődését tönkre 
teszi. Ez a rongálás tízszerte gonoszabb természetű 
szokott lenni, mint az őszi rágás. És ha a két generá-
cziónak egyike ellen lehet védekezni, akkor minden­
esetre inkább a nyári bajnak veendő eleje, mint a 
télinek. 

És a dolog csakugyan úgy áll, hogy vagy csak a 
téli, vagy csak a nyári ivadék ellen tehetünk sikert igérő 
dolgot. Ugyanis: 

1. Ha az őszi légy-inváziónak akarjuk útját állani, 
akkor októberben vetünk. Ekkor aztán igaz, hogy az 
egész ősz és tél folyamán vetésünk Ghlorops-mentes lesz; 
de ép úgy igaz, hogy az ilyen későn vetett búza tavasz­
szal, április és májusban, sokkal zsengébb lesz, mint a 
korán vetett. 

Mivel pedig a Chlorops-ok tavaszszal leginkább a 
minél zsengébb búzákat keresik föl, míg a már előre­
haladottaknak keveset árthatnak: a kései vetéssel, a búza 
esetében, nem nyerünk, hanem vesztünk, mivel a kevésbbé 
jelentékeny téli rágás helyett a sokkal gonoszabb nyári 
rágást kapjuk a nyakunkra. 

2. Míg ellenben, ha a búzát korán vetjük, akkor 
igaz, hogy őszszel és télen meg lesz benne a Chlorops-
rágás, de nyáron épen az ilyen korán kalászba induló 
vetés alig fog ettől a légytől szenvedni. 

S én anda logva m e g s i m o g a t o m 
Szép szőke ái 'vaiánj^Aaj-fürtei t ; 
Piros rózsa-a jká t megcsókolom, 
Bámulom fehér ü i iom-vál lai t 
S ha nefelejts-szemébe néz szemem : 
S z e b b hölgy, több bo ldogság nem ke l l nekem. 

K e d v e s virágairól mondja , h o g y 

» S haláltól mert megóvnom nem l ehe t : 
Virásresékbe d a l l o m éltöket.« 

M e r e m állítani, hogy ha Tompá t egyéb köl teményei 
nem biztosí tanák is az elfeledtetés szo­
morú sorsa e l len, azok , me lyekben a ter­
mésze te t megénekelve , m a g a s z t a l v a látjuk, 
e lég kezességet nyújtanának a r ra , h o g y 
költőnk is e lmondhassa H o r a t i u s s a l : N o n 
omnis m o r i a r ; mert a madarak , a virá­
gok , me lyek nek i éltében a n n y i édes örö­
met szereztek s me lyeke t o l y sokszo r 
s o l y szépen énekelt m e g : viszonzásul 
örökké fentartják nevét a természet köl­
tőjének. 

Lakatos Vincze. 

Ennélfogva, mivel vagy a jelentéktelenebb őszi, 
vagy a rosszabb nyári CAiorops-rongálás közt kell válasz­
tanunk, helyesen cselekszünk, ha a búzát (nem rozsot!) 
minél korábban vetjük ott, a hol a Chlorops-szal van 
csupán dolgunk. 

Több ízben hangsúlyoztam, hogy mindez csupán a 
búzáról áll, de nem a rozsról. Én a mi középmagyar­
országi rozsvidékeinken megfigyeltem, hogy ebben a 
gabonafélében csakis az őszi Chlorops-invázió jöhet 
kérdésbe. Nyári invázió,, a rozskalász alatt, tulajdonké­
pen nincs is, mivel a rozs gyors fejlődése és kalászba 
menetele megelőzi a légy fejlődését. Ott, a hol csak 
rozsot termelnek, nyáron a Chlorops-ok alkalmasint vad 
pázsitféléket használnak föl életczéljaikra, mert a zabban 
nem szoktak bajt okozni, de sőt az én vidékemen még 
az árpában sem. 

Ennélfogva, ha a Chlorops-ok valahol a rozsokban 
igen tömegesen szoktak föllépni és károkat tenni, e ká­
roktól pedig menekülni akarunk, akkor az októberi 
vetéssel elejét vehetjük a bajnak. 

Különösen áll ez olyan sovány talajokra, a melyek­
ben a rozs nem bokrosodik és a főhajtás megölését kellő 
erőteljes mellékhajtásokkal nem bírja pótolni. 

A lefolyt 1896/97-iki év rozstermései közül ott, a 
hol a sárga gabonalegyek tömegesen mutatkoztak, tény­
leg sokkal jobb eredményt adtak azok, melyek október­
ben vetődtek, mintsem a koraiak. 

Mindezekből az tűnik ki, hogy a búza (nem rozs!) 
esetében a hesszeni- és fritlegyek ellen másképen, illetve 
épen ellenkező módon kell védekeznünk, mintsem a Chlo­
rops-ok ellen; az előbbiek ellen a kései, az utóbbiak ellen 
a korai vetések lévén indokoltak. 

A háromféle légy nyári ivadékának életmódjával 
is megismerkedvén, rögtön megérthetjük, hogy nyáron 
csupán a hesszeni légy ellen lehetne valamit tenni. 
Ennek bábtokjai ugyanis nyáron, mint mondtuk, a gabona­
szár legalsó - bütykeinél, a legalsó levelek hónaljában 
szoktak lenni. Aratáskor tehát, kivált ott, ahol sarlóznak 
és magas tarlót hagynak, majdnem mind a tarlóban 
marad. Ha már most ezt a tarlót még nyáron, lehe­
tőleg júliusban alászántják és lehengerelik, a bábtokok a 
föld alá jutván, nagyrészükből nem szabadul­
hatnak ki a legyek. Ugyanezt az eredményt 
el lehet érni úgy is, hogy a tarlót fölgyújt­
ják; - - a mi persze a tűzveszély miatt nagy 
óvatosságot és megfontolást igényel. 

Csakhogy a tarlóban rejtőző hesszeni 
légyivadék ilyen módon való megsemmisítése 
csak akkor fizeti ki magát, ha nagyobb terü­
leteken egyaránt végzik. Kisbirtokosok földjein, 
ha egyik teszi, a másik ellenben nem, a tarló 
említett kezelése nem igen fog segíteni. 

A fritlégy és a Chlorops-ok nyári gene-
ráczióját irtani alig lehet. "•- • Tjjptfjpfiji 

Azt talán mondanom is fölösleges, hogy 
a háromféle légy nyári ivadékából keletkeznek 
ama légyrajok, melyek, úgy a hogy ismerte­
tésem elején mondottam, ismét az őszi veté­
seket fertőzik szeptemberben és október leg­
első pár napjában. 

Megelőzőleg említettem, hogy vannak 
esetek, mikor mind a háromféle légyellen­
ség garázdálkodik ugyanabban a vetés­
ben. Mitévők legyünk ilyenkor ? 

Tagadhatatlan, hogy — ha búzáról van 

A Chlorops-
kukacza nyá­
ron, gabona-
kalásü alatt. 



szó — erre a kérdésre csak esetről-esetre lehet meg­
felelni. Többnyire ugyanis az illető vidék természete az 
egyik légyfélét nagyobb hatalomra szokta juttatni, mint 
a másikat. így péld. az egyik vidéken a hesszeni légy 
kukacza roppant tömegesen mutatkozik, míg ellenben a 
Chlorops csekélyebb mértékben; más vidéken pedig 
épen megfordítva áll a dolog. 

Minden ilyen esetben tehát csak úgy lehetséges 
helyesen megítélni a helyzetet és okszerűen megállapí­
tani a követendő védekező módot, ha kitanuljuk, hogy 
melyik légyfaj tesz ott nagyobb kárt és a nagyobb 
rossztól igyekszünk menekülni. 

A rozs esetében ilyen kollizió nincs, mert mint 
mondtam, ennél a Chlorops nyári inváziójától nem igen 
kell tartani és így a gabona-félénél a Chlorops ellen is 
csak úgy védekezünk, mint a másik két ellenség ellen. 

A z elmondottakból pedig látható, mennyire érdeké­

ben van az efféle károkat szenvedő gazdának, hogy eze­
ket az apró ellenségeket (természetüket és életmódjukat) 
alaposan megtanulja és egymástól meg tudja külön­
böztetni. 

Tudjuk, hogy valódi katasztrófákat a leírt legyek, 
szerencsére, csak egyes esetekben okoznak. E z onnan 
van, mivel mindegyiknek vannak természetes ellenségei, 
melyek nagy részüket vagy pete, vagy álcza, vagy meg­
lett légy formájában megölik. 

Ilyen ellenségek nagy számmal akadnak magában a 
rovarvilágban is, de ép úgy lehetnek légyjárványokat 
okozó gombabetegségek is. 

A hesszeni legyet bemutató képünkön péld. alul 
egy kis parazita látható nagyítva, mely a Chalcis-íé\e 
darazsak (Chalcididae) családjába tartozik és a melynek 
álczája a hesszeni légy kukaczában fejlődve, ezt megöli. 

(V é g e). 

Az összetett szemről. 
Olvasóink már m i n d e n b i z o n y n y a l hal lot ták, h o g y a légy­

nek, v a g y más rovarnak n a g y szeme sok száz m e g száz apró 
szemből v a n összetéve, de talán kevesen v o l t a k azon helvzet -
ben, bog} ' arról m a g u k is meggyőződés t szerezzenek. P e d i g 
mikroszkópunk segí t ségével 
e lég könnyen sikerül az , h a 
megelégszünk e bámula tos 
szerkezet külső részének, a 
szaruhártyának megvizsgálá­
sával , mer t be lső , finomabb 
szerkezetének m i n d e n részle­
tét tanulmányozni , i gen ké­
nyes d o l o g ; hisz erről már 
e g é s z könyveke t í r t a k ! 

H a a különböző rend­
be l i r o v a r o k a t v izsgál juk, úgy 
fejük j o b b és ba l oldalán egy-
egy szemet találunk, me ly úgy 
nagyságra min t a l a k r a nézve 
is rendkívül e l térő . Némely 
ro varnál aprók, l aposak , ke rek 
v a g y kissé hosszúkás a l akúak ; 
másoknál megin t n a g y o k , 
domborúak , fé lgömb alakúak, 
ső t s zámos rovarnál o l y na -
g v o k , h o g y a fejtetőn össze­
é rnek úgy, h o g y ezeknél a 
fej l e g n a g y o b b része csupa 
szem, min t például sok sz i ta ­
kötőnél v a g y hereméheknél . 
Már kézi nagy í tóva l (lupe) is 
észrevehetjük, h o g y felületük 
n e m s ima , hanem rendkívül 

f i nom reczézete t mutat . P o n t o s a b b megf igyeléshez persze erő-
sebb nagyí tás szükséges s erre használ juk mikroszkópunkat-
A n y a g e l é g bőven áll rendelkezésünkre ; m i n d e n bogár , légyi 
l epke , szi takötő, méh, darázs, szóval minden rova r , va l amin t a 
f o l y a m i r ák is pompás képet ad, kel lően keze lve . A z a l k o h o l -

I. A lialálfejlí lepke szemének kis részlete 
kis részlete 250-szeres nagyításnál. III. A 

mézelő méh szemének kis részlete : 

ban megöl t r ova r szeméből finom ollóval vágjunk le e g y darab­
kát (nem s o k k a l n a g y o b b a t a négyzetmil l iméternél ) s távolít­
suk el a há tsó felületén levő an3'agot tűvel. H a ez nem sikerülne, 
ú g y a l evágot t darabkát 1—2 órán át áztat juk káli lúgban, mi re 
azután minden nehézség nélkül t iszt í tható. Vízzel j ó l leöblí tve, 
most már közvetlenül megvizsgálha t juk híg g l i cze r inben . H a 

p e d i g állandó preparátumot 
aka runk készíteni, ú g y a 
kál i lúgból — mint rendesen — 
egymásután vízbe, abszolút 
a l k o h o l b a , o r i g a n u m v a g y 
szegfűszeg olajba helyezzük 
s végre k a n a d a i b a l z s a m b a 
zárjuk a tárgy- és fedőlemez 
közé. A z így nyer t prepará­
tumot először csak csekély 
(80-szoros) nagyí tássa l v i z s ­
gál juk. Pompás lá tvány tárul 
szemünk e lé ! C s u p a hatszögű 
reczét látunk pontosan egy­
más mellé i l l esz tve s látszó­
l a g o l y geomet r i a i pontosság­
g a l , h o g y ezt természetes 
nagyságban a világ legki tű­
nőbb ra jzolója sem tudná le­
másolni , hisz e ha tszögek o l y 
p i cz inyek , h o g y ezekből 15 — 
40-et lehetne egy milliméter 
hosszúságú vonalkára elhe­
l y e z n i , í m e e ha t szögek m i n d ­
e g y i k e megfe le l e g y egyszerű 
szemnek , mert az élő rovar -

80-szoros nagyításnál. II. Ugyanannak egy n£\ mögö t t e feküsznek mind ­
kék dongó légv, IV. A folyami rák, V. A 

mind a három 250-szeres nagyításnál. azon részek, m e l y e k a latas 

kel lékét képezik, ú g y min t 

m é g egy fénytörő közeg (kris tálytest) — mert m a g a a szaru­
hártya reczéi is törik a fényt — és a fénytérző i d e g végző­
dése, v a g y i s az idegpálczika, va l amin t a látó ideg . M i n d e n i d e g -
pálczika szomszédjától fekete fes tőanyag által (pigment) v a n 
elkülönítve ; ezért látjuk a felmetszett szem belsejé t feketének. 



E z e n csinos kép szemlélésénél természetszerűen először is 
felmerül azon kérdés, h o g y hánv i lyen recze v a n egy szem 
felületén ? Hát b iz az n a g y o n vál tozó. Kíváncsiságunk kielégí té­
sére álljon i t t néhány példa. A h a n g y a összetet t szeme 50, a 
folyóka szendére 1300, a házi l égyé 4900, a selyemlepkeé 6236, 
a cserebogáré 6300, a marhapöcsöké 70C0, a fűzfarontó lepkéé 
11.300, a halálfejfí lepkéé 12.400, a sz i takötőké 12,544, sok nap­
p a l i lepkéé 17.400, egyes bogaraké ( M o r d e l l a ) 25.088 reczéből 
v a n összetéve. S ő t Geofí'roy szer int vannak lepkék, melyeknek 
szeme 34.650, sőt 60.COO reczéből is áll. 

M i n t említettük, a r eczék ezen geomet r i a i pon tossága 
c s a k lá tszólagos , mert ha e rősebb (250-szeres) nagyí tás t a l k a l ­
mazunk, csakhamar észrevesszük, h o g y a hatszögek nem egé ­
szen szabá lyosak , h o g y egvik-másik oldaluk rövidebb v a g v 
hosszabb sőt, h o g y a hatszögű reczék közöt t helylyel-közzel 

ötszögűek és hétszogűek is fordulnak elő. (II. kép) . Számos 
rovarnál — különösen legyeknél — a szemfelület e g y i k részén 
n é g y s z ö g ű r eczéke t találunk, m e l y e k azután lassanként szabá­
lyos ha t szögekké mennek át, úgy h o g y i l y e n készí tményen a 
ha tszögű i d o m o k legkülönbözőbb a lakja i t látjuk. (III. kép) . A 
fo lyami rákuál a reczék aránylag i g e n nagyok , többny i re négy­
szögűek, b á r itt is találjuk az á tmenete t a hatszögekhez. ( I V . 
kép) . N e m m i n d e n rova r szaruhártyája s ima. S z á m o s r o v a r (sok 
légv, a méhek, számos lepke stb.) összetet t szeme sűrű szőr­
ösekkel v a n b e r a k v a , m e l y e k azonban sohasem a reczék felüle­
tén, hanem m i n d i g az a z o k a t határoló köbökből vesz ik eredetü­
ket. ( V . kép) . Szóva l az összetet t szem szaruhártyájának v i z s ­
gálódásánál is a n n y i eltérést és küJönféleséget fogunk találni 
h o g y nem egyhamar fáradunk bele ezen bámulatos szerkezet 
szemlélésébe. Kohaut Rezső. 

i. M a d á r é l e t . 
E v i rágpompás , napsugaras hónap 

a madárszere lem ér le lödésének a k e d ­
ves, poétikus k o r s z a k a . Künn a p ipacs ­
virágos, szarkalábas mezőn ép úgy, 
mint az erdők l o m b j a i közt, b o k r o k 
sűrűjében apró, kedves lényeknek adott 
lé tet az a m e l e g érzelem, m e l y Isten 
le lkéből nyílalva a sz íveikbe, egy szent 

ige poezisén ér lelé tes té le t gvümölcsei t . A merre csak tekint a 
s zem, mindenütt ennek az új, friss életnek a mozzana ta i je lent­
keznek s ha tnak a íülhöz el . A z erdő m a d a r a i most kissé elcsen­
desednek a da lban , za jongásban , m i v e l a szülei g o n d vesz i most 
igénybe minden igyekezetüket , azután m e g fo ly ton i z g a l o m b a n 
tartja őket a ragadozók szüntelen inváziója, m e l y e hóban a 
legé lénkebb. Különben a fiatal ivadékot most készíti elő a szülei 
szeretet az élet minden tevékenységére , élelmük megszerzésére 
s az élet fáradalmainak az elviselésére is egyben stb. A z o n b a n 
a k i sebb m a d a r a k közül sok faj ez időben másodszor is hódol 
A fajszaporitás ösz tönének. Ál ta lában a családi élet ápolásán túl 
a l i g v a n most mozzanat , me ly e hóban a madaraknál élesebben 
je len tkeznék , a gyümölcsérés k o r s z a k a azonban az i nyenczebb 
természetűekre most se tévesztheti el csábító hatását, kivált 
•olyanokra, k i k n e k párocska nem jutván, r i d e g legényéle t re kár-
hoztatvák s kárpót lás t más gyönyörökben kénytelenek keresni 
az »elvesztet t p a r a d i c s o m i é r t . A szőlők és gyümölcsösökben 
tehát beáll a »madárjárás« k o r s z a k a s az érő gyümölcsöt m e g ­
l e p i k a tarkatol lú ficzkók : r igók, verebek s a se regé lyek egész 
fel legei minden kereplés és lövöldözés daczára is és n a g y kárt 
tesznek cs ipkedésükkel , kopácsolása ikkal a gyümölcstermelésnek. 
— A réteken, lápokon azonban m é g nincs fel tűnőbb je le az 
életnek, ott is a csa ládosí tás t evékenysége köti le a szárnyas 
lényeket , m e l y za j ta lan és b o l d o g . A m e l y mada rak mos t szerte­
kószálnak, lá tszólag czél talan jövés-menéssel j á r v a a nádasok, 
rétek világát, — a z o k n a k n incs párjuk, azok a csapda legény­
életet élik s z i n t e ; az i g a z i m o z g a l m a s napok k o r s z a k a azonban 
n incs már távol , mer t nemsokára szárnya szabadjára kerül az 
új nemzedék s az é g azúrja m e g k a p j a ismét m o z g ó díszeit. A 
lápok v i l ágában máris némi je le az élénkebb é le tmozzanatoknak 
k e z d j e l e n t k e z n i — kivált a z o n madaraknál , melyeknél korábban 
k e z d j e l e n t k e z n i a családalapí tás ösztönzete, amenny iben fejlet­
t ebb ivadékaik egyre-másra szárnyra szabadu lva , némi é lénksége t 
kölcsönöznek a nádasok m é g éltetlen társadalmának. L. K. 

2. H a l a k é s h a l á s z a t . 

|unius elsejétől a l a z a c z p i sz ­
trángon (Tru t ta salar , sebes p isz­
t rángon (Tru t t a fa r io ' , pénzes p e r e n 
( T h y m a l l u s vexi l l i fer ) kívül már 
a dunai ga lóczá t (Sa lmo huchoj is 
s z a b a d togni . E hónap közepén 
megszűnik a két és félhónapos t i 
l a l m i időszak és halászhatunk faj- tokra, sőreg- tokra , vágó- tokra , 
v i z a - t o k r a , kecsege-tokra, fogas- és kősül lőre és még csak a 
töpontynak a fogasát t i l t ja a törvény egészen július lú-ikéig. — 
A töponty ( C y p r i n u s carpio) — dunaponty, p o t y k a , pozsár -
csak n a g v o n m e l e g években k e z d i m e g ívását májusban, h ide ­
gebbekben csak júniusban fürdik és fürdése i l y e n k o r eltart 
egész július hó végé ig is . K i ne ismerné e n a g y löldrajzi elter­
jedésse l biró j ámbor h a l a t ; k i ne hal lot t v o l n a e l e g g y o r s a b b a n 
növő, vízi-háziállat számba menő, növényevő, szívós életű faj­
nak sikeres mesterséges tenyésztéséről , érdekes fajtáiról, saját­
ságos korcsairól , r ég ismert Ízletes húsú meddő alakjairól, halál­
fejű torzszülöttjeiről stb. N e m terjeszkedhetem k i e szűk tudó­
sítás keretén belül mindezekre , csak röviden fogok egy-két d o l ­
got felemlíteni. A töpontynak a l ak ja hosszúkás, oldalt lapított, 
egészben véve vaskos , h o m l o k - és hátvonala egyenletes ívben 
emelkedik . Szá ja csúcsba nyiló. ajka húsos és felső ajkán két 
rövid, szájzugain ké t hosszú ba jusza van . Hosszú hát és rövid 
alsósörény-úszójának első sugara íürészes (bognár tüske), fark-
uszója félholdszerűen kimetszet t . Pénzei n a g y o k , kerekdedek . 
A l a k j a és színe a v i zek t e rmésze te szerint sokszorosan vál tako­
z ik . Mes te r ségesen tenyésztet t pontyoknál egyes egyedek, ha a 
v i s z o n y o k rájuk nézve kedvezőtlenek, soványak és ke skeny tes-
tűek maradnak , mások p e d i g rövid és i g e n széles testet ö l tenek. 
A király- v a g y tükrös pontyok tes tük egyes részeiről e lhu l ­
latják pénzüket, de aho l m e g m a r a d t a héj , az feltűnően nagy, 
rendetlenül e lhelyezet t p ikkelyekből áll. A bőr- v a g y meztelen 
pontyok minden pénzüket elhullatják, csupaszokká vá lnak . E 
fajta tv á töröklés folytán tovább szaporodnak . Ismeretesek azon ­
b a n keverékfajok is , m e l y e k ú g y ke le tkeznek, h o g y a hím­
pon ty megtermékenyí t i a kárász ikráját, v a g y megfordítva. I l y e n 
korcs fa jok a Fe r tő és B a l a t o u pojity kárászai, m e l y e k az emlí­
tett ké t fajnak a keresz teződéséből származnak, de inkább a 
p o n t y o k n a k j egye i t v i se l ik m a g u k o n ; a széles testű, l apos kárász­
pontyok m é g j o b b a n hasonl í tanak a kárászhoz. Ismert d o l o g , 
h o g y a szelídített és házi á l la tokként tenyésztet t fajok e lvesz t ik 
eredeti színüket és sokféle vá l tozásokon mennek keresztül, e 
j e lenségek nemcsak a t enger i nyúlnál, a ga lambokná l s csak­
nem m i n d e n házi ál latunknál, sőt m é g az ember i gondozás alat t 
álló halaknál is t apasz ta lha tók . H o g y a tú l t e rmékenységge l 
megáldot t ha lak osztályában is v a n n a k meddő a l a k o k , azt s z i n ­
tén a pontynál figyelték m e g . Rendes fejlődésit, egészséges 
a n y a p o n t y b a n egy félmilliónál t öbb i k r a v a n ; meddő a l a k o k b a n 
nemcsak h o g y i k r a nincs , hanem mindkét nemnek hasüregében 
elhelyezett szaporí tó s ze rve i is csak durványosan vannak kifej­
lődve, néha p e d i g a l i g különbözte thetők m e g . A meddő a l ako-



ka t az ivás közben lesoványodott , i zga to t t társaiktól j ó l k o n ­
zervál t tes tükről és nyugodtságukró l külsejük után is fel lehet 
i smern i . V á j j o n a meddő a l akok l e g n a g y o b b részét nem az i g e n 
közel i r okonfa jok keresz teződéséből származott keverék- v a g y 
ko rcs fa jok képezik és hoznak-e utódokat létre a k o r c s o k ? E r r e 
a tudomány manapság határozot t a d a t o k k a l nem rende lkez ik , 
de a n n y i b i zonyos , h o g y a korcs ha l fa joknak a száma növek­
sz ik , mert nemcsak a p o n t y és kárász kereszteződhetnek, hanem 
a pontyfélék családjából már több más r o k o n fajnak kereszte­
ződéséből származó a lakoka t ismerünk, m e l y e k nem a haltenyész­
tőkben, hanem a s z a b a d természetben jö t t ek létre . A keverék­
fajok é le t tanának kiderítése nemcsak tudományos , hanem g y a ­
k o r l a t i szempontból is n a g y o n kívánatos v o l n a ! Á szabadon élő 
tőpontyok közöt t néha sa já tságosan e l torzul t , halálfejre emlé­
kez te tő koponyával biró a l a k o k r a is akadtak . Különös, h o g y 
míg ezen eltorzulás a tőpontyoknál a ránylag elég g y a k o r i n a k 
mondható . — a d d i g más fajoknál ezt n e m i g e n lehet tapasz ta ln i . 
C s a k i s e g y adatot t u d o k és ezt is a legújabb horvát i r o d a l o m 
alapján közölhetem, h o g y a z i m o n y i Dunábó l u . i . egy halálfejű 
kősüllő került elő, m e l y n e k sikerült fényképét is lát tam. Talán 
megeml í the tem u g y a n i t t azt is, h o g v a múlt évben e g y <S*-sze-
rűleg görbült hátgerinczű fogas-süllőt fogtak k i a Ba l a tonbó l 
élő á l lapotban ; az i n v a l i d u s a k e s z t h e l y i k i r . gazdasági intézet 
b i r t okába került és K i s s J ó z s e f tanár i g e n sikerült papi rmaché 
mintát készí te t t róla. A tőponty halászatáról , é le tmódjáról ez 
a l k a l o m m a l nem ter jeszkedem k i , de felemlítem, h o g y már a 
rómaiak j ó l i smerték s ők telepitet ték át Középázs ia vizeiből 
déli E u r ó p á b a ; tulajdonképeni hazája Chinában van , h o l v a d o n 
is él és több század óta megszel ídí tve is tar t ják. A tőponty-
nak l egköze l ebb i r o k o n a a szintén igen n a g y földrajzi elterje­
déssel biró kárász (Carass ius vulgáris) — széles kárász , kar ics . -
A pontyoktó l első so rban bajusz hiánya, szé lesebb, rövidebb és 
lapított teste és kevésbbé terjedelmes bátsörényúszója különböz­
tet i m e g . E z e n valódi iszaplakó, szívós életű ha l megél minde­
nütt, talán m é g a k e r é k csapásában i s ; j ó l érzi m a g á t még a 
l egk i sebb p o c s o l y a vizében és egyéb baja nem történik, legfe l ­
jebb törpe m a r a d ; szárazon is soká ig kibírja. A l a k r a nézve sz in­
tén n a g y o n vál tozó és daczára annak, h o g y a m o c s a r a k b a n él, 
húsán m é g sem érezhető o l y erősen az iszapíz, min t az iszapos 
v ízből k i fogo t t pontyén. M á s nemesebb hal fa jokra min t takar-
mányhal bír fontossággal , de min t növényevőnek anny iban is 
l ényeges szerepköre jutot t , h o g y megakadá lyozza a t avaknak és 
ál ló v i z e k n e k vízi növényekkel való buja benövését . A kárásznak 
e g y más ik faja a közkedvel tségű aranyhal (Carass ius auratus) . 
K i hinné, h o g y a széles kárásznak , e valódi sárhalnak, az 
anny i ra beczézet t a r a m m a l a l egköze l ebb i fa j rokona. A z arany­
ha l v a d állapotban Chinában és Japán m e l e g részeiben igen 
g y a k o r i és sz ínezetre hasonlí t a széles kárászhoz. Megszel ídí tve 
e lvesz t i fekete és barna festéktartó sejtjeit és a ranysá rga színűvé 
lesz. A z a r a n y h a l tehát egy a lb ino t ikus színváltozat, de a t e l ­
jes a lb ínók aránylag r i tkábbak. A hosszas mes te r séges tenyész­
tés alatt sokféle var ie tását és torza lakjá t hoz ták létre, legbe­
csül tebb és l egd iva tosabb ezek közül manapság a b izar r alakú, 
ket tős v a g y hármas farkúszójú, n a g y és kiálló szemű teleszkóp­
hal. U g y tenyészt ik m i n t a tőpontyot , c s a k h o g y s o k k a l k i sebb 
t a v a k b a n . Ügyes kezelés mel le t t e g y nyár folytán három, sőt 
négyszer i ivásra is bir ják és sok esetben j o b b a n fizető vállalat­
nak mondható , min t a tőpontynak a tenyésztése. A z a ranyha l ­
nak E u r ó p á b a való behozata la idejét a z egyes írók különböző 
évekre t e s z i k ; valószínű, h o g y először Por tugá l iába hozták be 
és miután i t t meghonosu l t , innen terjedt e l lassanként egész 
Európába . A Maur i t i u s - s z ige t ek re a francziák hozták m a g u k k a l 
és manapság az ot tani fo lyókban és t a v a k b a n , v a l a m i n t P o r t u ­
gál iában is e lvadul t á l lapotban él. Tenyész t ik F rancz iaország 
déli és n y u g o t i r észében és Poroszországban . O l d e n b u r g b a n 
évenként körülbelül 300,000 drbot bocsá j t anak áruba. A k v á ­
r i u m o k b a n szétreszelt hangyatojássa l , zsemle- v a g y os tyamor­
zsával e t e t j ük ; ügyelnünk k e l l , h o g y csak n a g y o n kevés enni­
valót adjunk nek ik , mer t különben az akváriumban levő víz 
hamar m e g r o m l i k v a g y nyálkás ré teg rakód ik le a ha lacskákra , 
m i n e k következ tében e lpusztulnak. Időközönként a v i z e t m e g 
k e l l újí tanunk és tanácsos , többször naponta e g y v é k o n y nyílású 
üvegcsőve l végződő fújtatóval a vízbe levegőt ju t ta tnunk . H a a 
víztartó edény n a g y o b b és a lka lmas vízi növények v a n n a k 
benne, felesleges a l evegőnek mes te rséges odajut tatásáról g o n ­
doskodnunk , mert a vízi növények fo ly ton bocsá j tanak k i m a ­
gukból oxygen t . A ha l aka t érinteni, v a g y megfogn i , v a g y egy­
ál ta lában háborgatn i n e m szabad. K i s e b b edénybe legfe l jebb 
ket tőt , n a g y o b b á többe t is tehetünk, mer t a t á r sa ságo t a n n y i r a 
szere t ik , h o g y m e g s z o k o t t társuknak elvesztet nem soká ig élik 
túl. G o n d o s ápolás mellet t c sakhamar anny i ra megszelídülnek, 

h o g y gazdájuk keze iből k i v e s z i k a falatot, v a g y k isebb t avak ­
ból és szökőkutakból csengetyű- v a g y füttyszóra a víz felszí­
nére j önnek . 

Vutskits György dr. 

3. R o v a r o k . 

Közeledünk az év l eghos szabb 
napjához . R o h a m o s a n emelked ik a hő­
mérsékle t és a nap g y e r m e k e i : a nö­
vények úgy , m i n t a r o v a r o k is e g y r e -
másra g v o r s a n fejlődő és m indun t a l an 
változó j e l e n s é g e k k e l gyönyörködte t ik 
a te rmészet barát já t . Rovaré le t do lgá­
ban a június t nevezhet jük az életfo­
l y a m a t o k időbeli középpontjának, m e r t 
e k k o r éri el a rajzás, párzás , az á lezák 
táp lá lkozása , peterakás delelő pontját. 
N e m úgy értendő ez, h o g y minden 
rovarfaj e k k o r mutat ja magát életfo­
l y a m a t a i n a k l e g m o z g a l m a s a b b szaka-

^ sza iban , hanem úgy, h o g y középső 
Európa legtöbb r ova r fa j a e k k o r jelent­

k e z i k legföl tűnöbb módon. A cserebogárra jzás , i g a z , elmúlt már.. 
D e már június közepén meg je l en ik a napfordu la t i sárga csere­
bogár (Rhyzotrogus solstitialis). A h o m o k i sző lők g o n o s z e l len­
sége i : a zöld cserebogarak, m e l y e k május közepétől m i n t e g y 
junius közepé ig alusszák bábálmukat , néha m é g a napfordula t 
előtt mu toga t j ák első példányaikat . A z Anomala aenea, a kiseb­
b i k faj, s o k s z o r már június 13-ikától és 14-ikétöl kezdve , a n a ­
g y o b b i k faj, a t isztán r a g y o g ó zöld Anomala vitis, v a l amics ­
kével későbben . A min t a rozsara tás ideje beál l , a b o g a r á s z ó 
fiatalság n a g y örömére (június 22-étől kezdve) , e lőjönnek a föld 
mélyéből a nagy , t a r k a arató bogarak (Polyphylla fullo), de 
júniusban m é g majdnem kivétel nélkül csak hímeket t a l á lunk ; 
a nős tények, m i v e l s o k k a l n a g y o b b a k , júliusig ha loga t ják tel jes 
kifejlődésüket. V e l ü k együt t röpülnek n a p n y u g t a táján a szürke 
cserebogarak is (Anoxiák). M i n d e z e k n e k álezái n a g y e l lenségei 
mindennemű növénygyökérnek , a gabonáétól k e z d v e a sző lő ig . 
A cserebogár - rokonságnak a z o n b a n ez csak e g y i k része, mer t 
h iszen hátra vannak m é g a szintén a Meloionthidák közé tar­
tozó szipolyok is, m e l y e k közül kivált az Anisoplia tempes-
tiva, fruticola és lata ka lászos terményeink még tejes m a g ­
szemei t t i zede l ik m e g . D e még az j ó , h a csak m e g t i z e d e l i k ; 
v a n rá eset, h o g y ara tni valót sem hagynak . Nincs e g y é b módja 
a védekezésnek, min t h o g y vászonból való bogá rhá lókba fog­
dossuk őket és aztán megsemmisít jük. I l le tve tud a furfangos 
alföldi g a z d a mást is e l lenük; k i m e g y a familiájával a s z i p o l y o s 
földjére és a földön keresztül kifeszített kötéllel föl-alá sétálva, 
zavar ják a ménkű sok bogara t . A d d i g - a d d i g zavar ják, míg azok 
a fo ly tonos kötél lel va ló súrolást megunják és áttelepednek 
valami lustább szomszéd búzájára! A k o r a i b b fajok már 
június első hetében szerepelnek, sőt nem ritkán már május 
utolsó nap ja iban is találni belőlük elvétve. D e a n a g y o b b Ani­
soplia austriaca j ó v a l k é s ő b b j e l en tkez ik . E z e k e n az i g a z i s z i ­
p o l y o k o n kívül még más r o k o n fajok is , például a zabföldeken 
nem r i t k a Homalopliák is bemuta tkoznak . Es ténkin t n a g v 
zúgással röpköd az orrszarvú bogár (Oryctes nasicornis); 
vele együt t sok más t rágyabogár , m e l y e k fajszáma májushoz 
képes t m é g szaporod ik . A b o g a r a k óriásai általában júniusban 
k e z d i k m e g fölvonulásukat . A szarvasbogár m e g a hősezin-
czér bőven ta lá lhatók a tö lgyerdőkben. A ezinezogó bogarak 
(Cerambycidae) sok , szebbnél-szebb faja j e l en tkez ik , minél 
tovább ha to l be az idő a kánikulába. A z érdekes, n a g y c h a g r i n -
bőrű »nyárí'a czinczéri (Saperda carcharias), a k i sebb Saperda 
populnea és a ké tszemű, vörösnyakú Oberea oculatá-va], n e m 
utolsó díszei a d iákember bogárgyűj teményének . Hát m é g aztán 
a s o k Callidium, Tetropium, Leptura, Strangalia, m e l y e k faj-
l as t romai egész létániák. N e m c s a k az erdők ezinezogói neveze ­
tes b o g a r a k , h a n e m m é g é rdekesebbek Alföldünk s íksági fajai 
is . A s i v a t a g nyúlánk kutyate jén e hónapban j e l en ik m e g 
hazánk e g y i k neveze tessége , a Leptura Steveni, m e l y n e k vörös­
ba rna szárnyfedői mindegyikén egy fekete pon t v a n és a szárnv-
fedővégek is feketék. U g y a n é kutya te jen él az Oberea erythro-
cephala nevű, keskeny , ma jdnem hengeres testű ezinezogója, 
me lynek szárnyfedői szürkék, n y a k a és feje p e d i g rozsdavörö­
sek. Há t m é g a pompás, vérvörös óbudai czinczér« (Purpuri-
cenus budensis), m e l y az európaszer te előforduló P. Koehleri-
tő l abban különbözik, h o g y a fekete szín n e m szárnyfedőinek 
közepe táján, hanem a végükön fog la l helyet . A hegyvidékeken 



a szúbogarak rajzása még folytatódik ; nevezetesen a betűző 
szú (Tomicus typographus) ebben a hónapban szeret röpülni 
és ivadékának fenyőfatörzseket keresni . Baraczkfá ink szúbogara , 
a Scolytus rugulosus nevű k i s fekete faj, szintén található 
júniusban is . A z orrmányos bogarak j ó része u g y a n már 
májusban lejátszot ta szerepét, de azért még júniusra is maradt 
belőlük e l é g ; sok faj m e g épen a leghosszabb nap táján éli 
v i lágának j avá t , sőt vannak o lyanok is, m e l y e k most je lennek 
m e g az élet színpadán. A z aranyos Rhynchites auratus például 
az egészen fiatal a lmagyümölcsöt most fúrja m e g . A ba l langó-
ban (Salsola kali) és más r o k o n növényekben fejlődő, másutt 
r i t k a , de nálunk g y a k o r i Baris scolopacea épen most található 
legbővebben. U g y a n e z t mondhat juk a Cionus-faj okról is , m e l y e k 
közül az ökörfarkkórón élő Cionus similis és hortulanus és az 
ezeknél s o k k a l n a g y o b b C. Olivieri i gen nevezetes mimikri-
fajok. B ő v e n ta lálhatók még az ugró or rmányosak (Orchestes) 
is, nevezetesen a már többször említett Orchestes alni, me ly 
épen mos t lyukasztgat ja szitaformára a szi lfa lombját A z erdők­
ben tömérdek Polydrosus és Phyllobius mu ta tkoz ik még. 
A bükkönyféléket a T y c h i u s o k (T. 5-punctatus), a borsót a 
Bruchus pisi, a lencsét a Br. lentis, most lá t ják e l petével, a 
mitől azután ezek megzsizs ikesednek. A luczernaföldek levélkéi 
kezdenek he lyenkin t száraz formát ö l t en i ; ha közelről nézzük 
őket meg, azt látjuk, h o g y a zöld levélszövet k i v a n rágva és 
csak sötét erek, m e g áttetsző hár tya marad t m e g a levélanyag­
ból. E z a 24-pettyes böde (Subcoccinclla 24-punctata) m u n ­
kája , m e l y böde életmódban eltér hasznos rokonaitól , a menny i ­
b e n j o b b n a k találja az e g y he lyben maradó luczerna , paraj, 
k r u m p l i és répa levelei t fogyasz tan i , mintsem levéltetvek után 
szaladgálni. N e m c s a k a kis félgömbformájú, vörös színű, sok 
pettyes bogár v i s z i ezt a nekünk káros életmódot, hanem az 
á lczá ja is, m e l y arról ismerhető föl, hogy a hátán sündisznó 
módra elálló vas tag sertéi nem egyszerűek, hanem ágasak . A 
kőrisbogarak e l lepik a kőrisfákat és az o r g o n a b o k r o k a t ; nem­
csak a v v a l válnak kel lemetlenekké, h o g y kérteink és sétahelyeink 
eme díszeit rágásukkal elcsúfítják, hanem a v v a l is , h o g y kiáll­
hatat lan egérszagot terjesztenek m a g u k körü l ; az ember önkény­
telenül v i s sza fordu l , ha sétája zöld-selymes ruhájú társaságaik 
közelébe veze t i . Szinte sajnáljuk, h o g y az o rvosok a hólyag­
húzó tapaszokat kiküszöbölik a gyógyí tó praxisból , mert azelőt t 
a kőr isbogarakat erre a czél ra gyűj tö t ték , m i g így most majd­
nem akadály nélkül garázdálkodhatnak. A m e l l e t t még a méh­
teleknek millióit ölik m e g a kőr i sbogarak álczái , me lvek a 
méhálczák parazitái. A zöld kőr isbogarakon kívül másféle r o k o ­
na ik is fö lbukkannak; péld. a kék szárnyfedőjű és vörösnyakú 
L'ytta syriaca, a feke tesárga szárnyfedőjű Zonabrisok, a sárga 
szárnyfedőjű Zonitis-ok, va lamin t a krumpliültetvényeket pász-
tásan megrágó »hollóbogár« (Epicautá), me lynek csak feje 
vörös, máskülönben egészen gyászfekete . M i k o r a hírlapok n a p i 
h i re i közt o l y a n j e len téseke t o lvasunk , h o g y »a kolorádó-bogár 
föllépett a burgonyaföldeken*!, o lyanko r majdnem m i n d i g az 
Epicautát k e l l érteni, m e l y n e k legalább álczája mégis anny iban 
hasznos, h o g y a sáskapetéket eszi és k izáró lag ezekből táplál­
k o z i k . A leghosszabb nap táján m e g i n d u l a világító szentjános 
bogarak rajzása is . M i n t égő sziporkák ke r ingenek a fák kö rü l ; 
fényükkel százezernyi évek előtt megfe j te t ték az ideális lámpa­
világ p rob lémá já t : az ő lámpájuk ragyog és mégis hideg. H a 
bogárhálóval végig hálózzuk a füveket és bokroka t , tömérdek 
mindenféle bogárfa j húfl bele. N a g y o n sok levé lbogár is v a n 
ezek közt, különösen az érdekes Cryptocephalus-ok (cordiger, 
bipunctatus, coryli, tiavipes, ílavoguttatus s tb. stb.), de va l a ­
m e n n y i közt mégis l egbővebben a r agyogó arany-oszöld fényű 
Cr. sericeus, me ly a fészkes virágú növények virágfejeibe ássa 
bele fejét. Azonkívül számtalan földi balha, vegyest a hátul 
hegyes testű Mordellákkal és Mordellistenákkal, azután No-
loxus-ok, pat tanó bogarak , fémfényű AgriJus-ok, az u tóbbiak 
közt a bibor-érczszínű k i s Agrilus hyperici és más Bupres t i -
dák, azután Cteniopus-ok, Henicop'us-ok, Malachius-ok D e 
nem folytat juk tovább a nemek fölsorolását, mert így papíron, 
csupán neveiket o lvasva , könnyen rájuk ún az ember ; míg a 
természetben a szem sokféle formájukban és színükben nem 
győz e l éggé gyönyörködni . Hát még, ha az ember nem sajnálja 
a fáradságot, h o g y szokásaikat és életmódjukat apránkint kifür-
készgesse ! A szőlőkben az Eumolpus vitis k e z d i su t tyomban , 
minden föltűnés nélkül, t i tkos munkáját. H a j ó l megnézzük a 
szőlőleveleket , majdnem minden szőlőben akadunk s o k o lyanra , 
m e l y e k e n ákombákom keskeny, vona l fo rma l y u k a k vannak. Külö­
nösen a k k o r lehet ezeket j ó l látni, ha v i lágosság felé tartjuk, 
úgy, h o g y a sugarak keresztül menve raj tuk, jussanak sze­
münkbe. E z t az Eumolpus-hogár művelte. P e d i g a bogara t a 
la ikus r i tkán vesz i észre, mert az, a min t ember közeledik feléje, 

i kivált ha megérinti v a l a k i a tőkét, mindjárt a földre ejti magát . 
K i s állat, a l i g n a g y o b b egy feketebors s zemné l ; csak a szárny­
fedői barnák, máskülönben majdnem egészen fekete. M e g r á g j a 
a fiatal sző lőbogyőka t is és tőle származnak az érő és érett 
b o g y ó k o n látható barna csíkok, me lyek o l y a n színűek, min t a 
k r u m p l i haja. D e hát az, a mi t a bogár m i v e l , m é g csak hagy­
j á n , A veszedelem az álczájából származik, m e l y fehér k u k a c z 
a lakjában a szőlő gyökerében r ágcsá l és vályúforma baráz­
dákat vá j . Ezek tő l némely helyen, még h o m o k i szőlőkben is , 
egészen e lvesz t i a szőlőtőke életerejét és bőtermőségét . A b o g a ­
rat, a tőkét megrázván, v a g y a földről szed ik föl, v a g y p e d i g 
alátartott bádogtá lakba gyűj t ik . A z utóbbi mód Francziaország-
b a n d i v a t o z i k . A z árpa- és zabföldeken fo l tonkin t mu ta tkoz ik a 
gabonalevelek elfehéredése, már t. i . a ho l a Lema melano-
pus á lczái , keskeny , hosszú, fehér vona l aka t vágnak a zöld 
szövetbe. M a j d n e m gombforma , ny i rkos , fényes, zöldesfekete 
ál latokat találunk az illető gabonaleve leken . N e m is o lyanok , 
min tha bogárá lczák , hanem inkább min tha apró mez te len cs i ­
gák volnának. H a kissé megnyomjuk v a l a m i v e l , a k k o r vesszük 
csak észre, h o g y az á lcza m a g a sárgás és a feketeség csak 
takaró, m e l y l y e l befödi magát , június vége felé a földbe húzód­
nak, bebábozódnak és a következő hónapban a gubóikból kék, 
érczfényű, vörös nyakú bogarak ke lnek k i . A káposzta- és rep-
czefélék gyökerein e hóban nőnek n a g y r a a z o k a gubacsforma 
kinövések, me lyekben a Ceutorrhynchus sulcicollis nevű fekete 
orrmányos b o g á r k u k a c z a i élnek. A hó második felében ezek is 
e lhagyják a gubacsoka t és a földben készí tenek bábkamrá t 
maguknak . A böde álczák, kivált a hétpettyes bűdéi, megnőnek 
és az utóbbiak narancssárga, feketefoltos bábokká a l a k u l n a k át. 
A méhek és darazsak főszezonja júniusban van . Különösen a 
hazánkra és Európa déli és délkeleti vidékeire legje l lemzőbb 
fajok most j önnek elő, egy ik a másik után. A gyilkos darazsak. 
melyek májusban még aránylag gyéren vo l t ak képviselve, most 
fokoza tosan m i n d i g nagyobb u ra lomra vergődnek. A l egnag \ ' obb 
európai darázs a rozsdavörös szőrű, végtes tén négy aranysárga 
folt tal díszített Scolia hacmorrhoidalis különféle virágokon nem 
r i t k a az alföldi tájakon. M a g a is ke l lemes illatú, mint h o l m i 
gyümölcséther . K i s e b b rokona i , a Sc. hiria és 4-punctata, m é g 
sokka l nagyobb számbán találhatók. A n a g y o n szép tarkán szí­
nezett kis Jlarpactes-tk és Dinetus-ok, a nyúlánk Mimesá-k 
és ^ U v s o / j - o k , a feke tesá rga Stizus-ok, a nagy Bembex rost-
rata, a karcsú Cerceris-ek, a r i t k a Palarus flavipes, a Philan-
í/iií.s-ok, a tömérdek apró Oxybelus m e g a n n y i k i s e b b - n a g y o b b 
darázs, me lyek úgy. min t a hosszú, vékony Ammophillá-k, 
álczakorukban egyéb rova rok testéből táplálkoznak, egyesek 
pókokból is. E végből az anyadarázs az ő ivadékának való 
rovar t úgy szok ta megszúrni, hogy ez csak megbénul ; tetszha­
lot t lesz, de nem i n d u l rothadásnak. Bámulatos az az ügyesség, 
me l lye l e munkájukat végzik, miközben fulánkjukat, sohasem 
hibázva, m i n d i g az áldozat u g y a n a z o n parányi idegdúczába 
szúrják bele, me lynek megbéní tása csak tetszhalált , de nem 
i g a z i halált o k o z . A hazánk délibb vidékeire je l lemző, gyönyörű 
színű, érczeskék, bíborvörös, aranysárga és zöld színekben p o m ­
pázó k i sebb-nagyobb aranydarazsak (Hedychrum-ok. Chry-
s i s -ek , Holopygá-k stb.) júniusban már szép számmal lépnek 
föl; de még több lesz belőlük a következő hónapban. A virágpor­
gyűjtők közt is napról-napra g y a k o r i a b b a k lesznek a dél- és dél­
keleteurópai méhfajok, melyek már n a g y o b b hőfokot igényelnek. 
I lyenek például az Andrena scytha, a Halictus gramineus, a 
Colletes-ek, sok érdekes Eucera és Anthopora, Coelioxys-ok és 
egyéb génuszok. A m i legkisebb méhteleink a ra jokban hemzsegő 
.Xomioides pulchellus és a még kisebb Nomioides minuiissi-
mus, mindkettő fehér és zöld színekből összetarkázot t ruhában, 
Alföldünkön majdnem mindenfelé t a l á l h a t ó k ; sa já tságos azon­
ban, h o g y a sok százezernyi példány most még m i n d i g nőstény, 
mert a hímek csak júliustól fogva tűnnek elő. A fürkésző 
darazsak (Ichneumonidae) karcsú, hosszúbajuszú családja, m i n ­
den kigondolható nagy-ságban és vá l toza tos színezetben kerül 
szemünk elé, a h o l ernyős-virágúak v a g y kutyatej-félék nyílnak. 
A z idén a lka lmas in t sok lesz a Pimpla instigator és Piznpla 
brassicariae, va lamint a rozsdavörös Theronia flavicans, mert 
ezek a galagon\-a-pillék bábja iból ke lnek k i . A Braconidák és 
Chalcis-íélék élősködő, többnyire k is termetű képviselői leírha­
tat lan fo rmagazdagságban j e l e n t k e z n e k ; mert h iszen a l i g van 
rovarfa j , me lynek legalább egy, de többnyire több ellensége ne 
akadna e k i s darazsak közt . E l ne mulaszszuk figyelemre mél­
ta tn i a k i sebb kabócza-féléket , me lyek hálónkba kerülnek, m i v e l 
többnyire a k a d köztük egy-két o l y a n példány, me lynek végtes te 
oldalán kis fekete hólyagforma képződmény v a n ; az ember 
azt hinné, h o g y v a l a m i kinövést lát m a g a előtt, p e d i g az a 
gömb egy szintén élősködő k i s darázsnak az á lczá ja , tudomá-



nyos neve Gonatopus. M a g á t a kifejlődött darazsat is megta lá l ­
hatja az, a k i n e k i g e n éles szeme v a n ; a Gonatopus ugyan i s 
csalódásig o lyan , mint a h a n g y a ; szárnya n incs , de mellső lábai 
egészen elütnek a h a n g y a lábától , mert csodála tos formájúak és 
kinyújtva n a g y o n h o s s z ú a k ; va lamelyes t ma jdnem a Mantis 
religiosa lábára emlékezte tnek. Mindenütt , a h o l bőven v a n n a k 
kabóczák , például a g a b o n a k a b ó c z á k r a j a i közt, ott csavarog­
nak a Gonatopus-ok is ; h a n g y a f o r m a külsejük arra való, h o g y 
á ldozata ikat megcsa lhassák , mer t a kabóczák a hangyák tó l n e m 
félnek. A legyek m é g júniusban is e l ég g a z d a g részét a lko t ják 
faunánknak, ámbár á l ta lában véve mégis már csökkenik faj-
számuk a májusi á l lapothoz képest . A más r o v a r o k á lczáiban 
élősködő Tachina-félék és r o k o n a i k néhány i g e n érdekes fajjal 
képvisel tet ik m a g u k a t . N e m utolsó közte hazánk e g y i k l e g ­
n a g y o b b legye , a m a j d n e m t i sz ta fekete és csak feje előrészén, 
v a l a m i n t szárnyai tövén kissé sá rgán színezett Echinomyia 
grossa ; l i ge t ekben a r e g g e l i órákban találjuk a b o k r o k o n ülve 
a Dexiosoma longifaciest, f ia tal tö lgyfákon az ezüstös fényű 
kis Metopiá-t. F á k törzsén n y u g o d t a n henyél b iz tossága tuda­
tában a kéreglégy (Platystoma umbrarum), m e l y e g y i k l e g ­
kiválóbb példája a m i m i k r i n e k . S z á r n y a sötétbarnán reczéze t t , 
tes tének háti o lda l a u g y a n i l y e n színű. E b b e n a csa lóka ruhában, 
ámbár meglehe tősen n a g y légy , mégis va jmi nehéz észrevenni, 
i l le tőleg a fakéregtő l megkülönböztetni . T u d j a is , h o g y taná­
csosabb nek i — még h a el lenség közeledik is feléje — szépen 
a kéreghez l a p u l n i , m i n t s e m fölröpülni és t ény leg nem sz ivesen 
használja szárnyai t . V a n egy k isebb r o k o n a is, a Pl. seminatio-
nis, m e l y ma jdnem egészen o l y a n rajzolatú, de csak v a g y egy 
h a r m a d n y i a k k o r a . A ga l agonya -p i l l e báb ja ibó l májusban töme­
gesen bú j t ak k i az Exorista vulgáris álezái , m e l y e k azután a 
földben átaludván rövid bábálmukat , most júniusban vá l toznak 
át l e g y e k k é . A nedvesebb he lyeken talál juk faunánk kitűnő 
szépségű Stratiomys-ía]ait, m e l y e k közt a n a g y Sir. Chamae-
lenn, széles lapos , a ranysárgáva l tarkái t testével , ke l t i a l e g ­
n a g y o b b föltűnést. A kezdő rovarászt u g y a n c s a k rá tudja s z e d n i ; 
mer t ha k é z b e vesszük, épen úgy dong , min t v a l a m i darázs ; 
és a k i m é g nincs beava tva e l e g y e k furfangjaiba, rögtön e l is 
bocsá t j a , mert szinte érzi már , h o g y erre a darázsdongásra darázs-
szúrás a k a d e n c z i a . P e d i g ha v a n is a l é g y há tának hátulsó 
részén két tűforma hegyes nyúlvány, azért szúrni b i z o n y nem tud. 
A m i n t a s z i p o l y b o g a r a k megje lennek a gabonaföldeken, a l egvak ­
merőbb rab ló legyek, az Asi7us-fé lék, is tömegesen k i b u k k a n n a k 
a földből. E z e k j ó m a g u k n á l n a g y o b b r o v a r o k a t is megfognak , 
megö l ik őket és k isz ív ják n e d v e i k e t ; többi közt a s z i p o l y b o g a ­
rak körül szeretnek ólálkodni és azok együgyű ra ja iban g a z d a g 
zsákmányra szer t tenni . A z ember vérét szomjúhozó „esőlégy" 
(Haematopota pluvialis), va lahányszor csak es ik a barométrum, 
rögtön j e l en tkez ik , h o g y eret vágjon ra j tunk. Hosszú, t es téhez 
képes t aránytalanul n a g y szürke szárnyaival , min t v a l a m i kö 
p e n y n y e l bor í t ja be tes tét . A Chlorops taeniopus példányai 
már ma jdnem m i n d eltűntek, de helyettük más Chlorops-íéíék 
muta tkoznak , például a Chlorops messoria. A z őszi b a r a c z k -
fákon, m e l y e k e n mos t he lyenk in t iszonyú mennyiségben hem­
zsegnek a zöld levéltetvek, sok szép légyre tehetünk szert, mer t 
a levél te tvek fejlesztette »mézharmat« i g e n édes csemege, melye t 
m é e a méze lő méh sem vet m e g egészen. A plebejus Lucilia, 
Calliphora és Sarcophagá n e m e k e n kívül bacchus i t ivornyák-
nak adják ott át m a g u k a t a S&promyzák és Dólichopus-íéXék 
különféle fajai, más csa ládokból is j e l en tkező l e g y e k vegyes tár­
saságában . A házainkban, az is tá l lókban és lege lőkön tanyázó 
m i n d a m a l egyek , m e l y e k embert , lova t , marhát kínoznak, mos t 
k e z d i k maguka t igazán elemükben érezni, ső t a kolumbács i 
l é g y g y e i r o k o n Simulium-okból is ju t egyik-másik forma még 
júniusra is . A poloskák közt a lágytes tű Capsidák még e hó­
n a p b a n m é g inkább u r a l k o d n a k , min t májusban . A z ízléses 
ruházatú Lopus gothious, a na rancssá rga Calocoris pilieornis 
(kutyatejen), a gyönyörű zöld, íeketén v o n a l z o t t Brachycoleus 
seriptus, a Capsus laniarius, C. trifasciatus, C. rutilus, a 
hazánk alföldi tájaira nézve j e l l emző Cylindromelus, a Poeci-
ioseytus-ok és Lygus-ok egyes képviselői ennek a családnak. 
A pajzsos poloskák i g e n keresett és r i t k a fajai érik e l teljes 
k i fe j lődésüket ; első s o r b a n említjük a közép-európai m i m i k r i ­
fajok l egk ivá lóbb ja i a Psácaita exanthematicá-t, m e l y n e k ba rna 
testén elszórt fehér b ib i r c sek vannak , mitől az ál lat szakasz to t t 
o l y a n , min t tápnövényeinek (Onosma, Anohusa, Echium, Eehi-
nospermum) száraz leve le i . V e l e tá rsaságban él a szintén r i t k a 
és s o k k a l k i sebb Psacasía neglecta. Ga la jnövényen rej tőzködik 
az Acroplax g a l i i , me ly a gyűj tőhálóban o l y a n , min t h o l m i 
száraz növénytöredék. H e g y i lej tőkön a fölötte r i t k a Bagraq]a 
stolida. m e l y az urala l j i v idékeken is honos , h o m o k o s t á jakon 
a Sciocoris deltoeephalus, Menaccarus arenicola, k u t y a ­

tejen a rendkívül érdekes rajzú Phimodera galgulina, m e g a n n y i 
ar isztokratái a pajzsos po loskák családjának és épen hazánk 
faunájára nézve i g e n nevezetesek. V a n n a k köztük persze o lyan 
i g a z i paraszt fa jok is , például a gabonaka lá szok teljes szemei t 
sz ipolyozó széles , b a r n a Eurygaster és a halvány, hegyes fejű 
A e i i a - f a j o k , a k a p r o n élő, vörösse l és feketével vona lzo t t 
Graphosoma lineatum, azután m e g mindenütt g y a k o r i Carpo-
eoris-ok. E z e k j o b b á r a n a g y o b b a lakok . H a még az apró 
Jlfon;i22//jiá-kat, O.vycaj 'enizs-okat , Metopoplax- és Microplax-
fajokat is föl akarnók so ro ln i , k i fogynánk a papirból. C s a k két 
igen furcsa formát említünk még m e g , a Phymata crassipest, 
m e l y o l y a n , min tha l evág ták v o l n a fejét és a csodála tosan kes­
k e n y és hosszú Chorosoma Sehillingi-t, m e l y o lyan , mint 
v a l a m i vékony, megszárad t növényszár . A kabóczák közül a 
vérvörössel tarkáit , fekete Triecphorá-k, a tajtékzó kabócza, 
melynek á lezája habos nyálforma nedvben fejlődik, a vaskos 
Lepyronia, a ké t szarvú „kis ördög" {Centrotus cornutus), a 
k i sebb Gargara genistae. a gabonáka t rontó Deltoeephalus 
striatus és Tettigometrák, i smer tebb képviselői e családnak. 
A levéltetvek a hó v é g e felé m i n t h a c s ö k k e n n é n e k ; egy részük 
t ény leg el is vándorol a fákról a gabonafé lék és a k u k o r i c z a 
gyöke re i r e , a h o l a nép f i l loxérának tart ja . M a g á n a k a szőlő 
filoxerájának is j e l e n t k e z n e k szórványosan szárnyas a lak ja i , de 
csak a k k o r , ha kánikulai forróság áll be, június végén. Külön-" 
b e n jú l iusban i n d u l m e g e vándorlásuk. A pajzstetvek közül a 
fé lgömbös L e c a n z ' u m - o k petéiből k e l n e k az álezák. A lepkék 
faunája mos t már g a z d a g n a k mondható , különösen a hónap 
második f e l ében ; innen k e z d v e a fajok száma egyre szapo­
r o d i k és m é g több lesz júl iusban. A n a p p a l i lepkék közt a 
k i s kék Lycaená-k a l k a l m a s a k első so rban arra , h o g y f i g y e l ­
münket lekössék, mert egész termetük és színük rendkívüli 
e legancziá ja m i n t e g y k i sebb kiadása a forró égöv legpompásabb 
p i l l angóinak ; a szintén kék, r a g y o g ó Morpho-knák. A szerény, 
hétköznapi ba rna ruhában j á r ó J l / e / í í aea - fa jok füves he lyeken , 
erdei kaszálókon és t i sz tásokon már szintén szép számmal 
m u t a t k o z n a k . — A Vazzessa-félékből a nappali pávaszem, a 
csalán-pille és a gyászköpeny mellet t a bógáncs-pille (Va-
nessa cardui) némely évben nemcsak tömegesen j e l en tkez ik , 
hanem n a g y népvándor lásokat is r endez délről é j szak felé. 
Vándor ló l evegőbe l i karavánjai , m e l y e k több milliónyi főből is 
állhatnak, a tengereken is átröpülnek. Innen van, h o g y ez a faj, 
me lynek eredeti hazája a lka lmas in t Ke l e t - Ind i a , egész bolygónkon, 
m i n d az öt v i lágrészben e l v a n ter jedve — A havasoka t kör­
nyező h e g y e k e n a hó vége felé a h ideg elegancziájú Apolló-
pil langók je lennek m e g . — A zúgó pillék körül már sűrűn 
m u t a t k o z i k a gyönyörű szép, p i r o s b a öl tözöt t Deilephila El-
penor ; a ha jdani o lasz fejedelmi u d v a r o k apródjai járhat tak o l y a n 
derült színű ruhákban, min t ez a p i l l e ! A D. galii, majd a fütej-
lepke (D. euphorbiae), a fenyvesekben a Sphinx pinasiri, va la ­
min t a május óta röpködő Sphinx ligustri, me lynek hernyója 
kér te ink o r g o n a b o k r a i n néha n a g y mennyiségben él, a júniusi 
fauna legfőbb zúgó-pilléi. A már k e v é s b b é g y o r s röptű, de 
n a g y és szép Smerinthus-ok, kivált a hársfán fejlődő szép zöld 
faj, v a l a m i n t az alsó szárnyain pávaszemet viselő Sm. ocellata, 
a nyárfán fejlődő Sm. populi-va\ együt t nem r i tkák. A z át látszó 
szárnyú darázspillék [Sesia, Trochilium), m e l y e k darazsakat , 
méheket , szúnyogoka t utánoznak, júniusban tart ják főévadjukat. 
— P a p a g á l y o k r a emlékez te tnek színtarkaság dolgában a szövő­
lepkék közé tar tozó Arctia, Pleretes és Callimorpha nemek, 
melyek a gyűj teményekben majdnem minden más lepkét e lho­
mályos í t anak rikító szárnyaikkal . A fűz- és nyárfákon a kéreg­
hez hasonló szárnyú Cossus eossus és gyümölcsösökben a 
kékes feketével fehér a l apon pontozo t t Zeuzera aesculi vesze­
delmes farontó fajok. A z egyszerű fekete k is Pentophora 
morio arról hires , h o g y tömegesen muta tkozó hernyói hazánk­
b a n néha a ré tek egész fűtermését megesz ik . F á k o n ülve talál­
j uk , kivál t nyár- és fűzfákon, a fehér se lymes Leucoma- és 
Porthesiákat; v a l a m i n t a vi l lásfarkúhernyókból let t Harpyiá­
kat — A fcagoTy-pillék szezonja mos t indu l m e g igazán számos 
Agrotis-sza), va lamin t a Mamestra, Plusia, Leucania és sok 
más génuszba tar tozó fa jokka l . A z araszoló hernyókból lett 
pi l lék (Geometridae), va lamin t a m o l y o k száma egy re n a g y o b b 
lesz. — A z u tóbbiakból az erdészek a zöld Tortrix viridánát, 
sok fenyőrontó fajt, a ker tésznek az alma-molyt. a szőlészek 
p e d i g a szőlőfürt-molyt, me lynek hernyója az elvirágzott szőlő-
fürtöt t esz i csúffá, n e m tar t ják j ó bará ta iknak. — E z idén azon­
b a n a magya r júniusi fauna pilléi közül p r ak t ikus szempontból 
a galagonya-pillangó (Aporia crataegi) a legfontosabb. Ő s z óta 
g y a k r a n szólottunk róla és hernyói hazánk gyümölcsfái t szám­
ta lan h e l y e n te t ték tönkre . A z egész fehér és csupán vékony, 
fekete e rekke l átszőt t szárnyú pi l langók tömegesen fognak most 



röpködni, he lyenkin t o l y sűrűn, mintha csak nyári hóförge teggel 
akarna bennünket mula t ta tn i a természet . Június elején még sok 
bábot ölhetünk m e g e fajból a sz i lva- , körte-, a lma- és ba raczk -
fák á g a i n , de ne bántsuk azokat a bábokat, melyek vörös 
vagy barna foltokat, általán pedig elpiszkult színeket mu­
tatnak, mert ezekből nem a pillangók, hanem a parazitáik 
( legyek és Ichneumonidák) ke lnek k i , melyeket kímélnünk kell, 
A pillék a gyümölcsfák, kökény és g a l a g o n y a leveleire rakják 
aranysárga pe tehalmazaika t , me lyek szintén ir tandók. — A 
reczés szárnyúak közül az egynapi legyek (Ephemeridák) 
nagy számukkal kötik le figyelmünket. A hangyalesök közül 
való k is Myrmecaelurus punctulatiis is már néhány hét m u l y a 
jelentkezik. A szitakötök közül a hazai fajok l e g n a g y o b b része 
található a hó folyamán ; különösen g y a k o r i a Libellula depressa, 
széles, lapos , sárga végtestével , azután a k i s karcsú Agrion-
félék. T ö m e g e s e n röpköd a fénves zöld Lestes barbára; az 
érczes színekkel díszített szárnyú Calopieryx-ek nádasok mel le t t 
gyako r i ak . M i n t a ny i l ak surrannak ide-oda e rova r rend l eg ­
erősebb testű rablói, az Aeaehnák és Anaxok. A szöcskék egy 
része e hóban megszárnyasodik, de egy részük még szárnyat-
lanúl lép be júliusba. A tücskök teljesen kifejlődnek és m e g ­
k e z d i k zenéjüket, me ly a nyár megnyi tó jának tekinthető . — A 
k i az élő természet könyvében o lvasn i akar, ne mu la sz szon el e 
négy-öt hét folyamán semmit sem szabad i d e j é b ő l ; hanem néz­
zen körül lehetőleg minden nap, hegyen-völgyön, erdőn-mezőn, 
kutasson, fürkészszen, mert i l y a n g a z d a g és m o z g a l m a s életet 
sem az év korábbi részeiben, sem az ezután következőkben nem 
találunk t ö b b é ! Sajó Károly. 

Apró közlemények. 

A káposstalepkéről. H a télen, v a g y k o r a tavaszsza l k i ­
megyünk a gyümölcsösbe, a fákon itt-ott összeszáradt leveleket 
látunk. E g y i l y e n csomót tüzetesen megvizsgálva, apró 6—7 m m 
hosszú szürkés-barna hernyókat találunk benne. Később , m i k o r 
zöldelni kezdenek a fák, n a g y o b b r a nőnek ezek s megvedlenek ; 
e k k o r hosszú vörös-barna szőrrel vannak borí tva s a háton két 
feketés sáv v o n u l végig . E g y - k é t hétig ebben a ruhában marad­
nak, míg elérkezik az utolsó előtti vedlés ideje. Utolsó ruháju­
k o n már csak apró (l'/j> 2 m m . hosszúi szőrök vannak, a háton 
ké t fekete sávoly van , különben vörös-barnák. A vedlés után 
körülbelül l 1 . 2 — 2 cm. n a g y o k . M o s t sokat esznek, rohamosan 
nőnek, míg elérik a maximális nagyságot , 3—4 cmt. E k k o r a 
hernyó az ágon se lyemhurkot készít s miután utolsó pár lábát 
is s e lyemmel a fához erősíti, a h u r o k b a búvik, úgy h o g y teste 
mértani középarányosán érinti. E he lyze tben , fejével fölfelé, 
mozdu la t l anu l nyugsz ik , míg k i nem fejlődik a hernyóbőr alat t 
a bábruha. E k k o r megved l ik utoljára. A báb sárgás, v a g y por-
czellánfehér színű, fekete p o n t o k k a l . H a kissé i z g a t j u k a bábot , 
sajátságosan c sapkod potrohával, néha o ly erősen, h o g y a gyű­
rűk közöt t a vékony chitin-réteg felreped s a benne levő zöl­
des nedv kiömlik. E z esetben a báb menthetet lenül e lpusz tu l . 
Ké t hét múlva, esetleg rövidebb idő alatt is k i k e l a lepke. A 
bábruha a to ron , a lábak és csápok helyén fe l r eped ; a l epke 
először k idug ja fejét, csápját , lábait . M a j d lassan kibúvik a báb ­
ruhából. Szá rnya még i g e n fejletlen, po t roha p e d i g n a g y , vas­
t ag . E g y pár lépést tesz úgy, h o g y lehetőleg függőleges i rány­
ban álljon, potrohából vörös nedvet bocsát k i s megkezdődik a 
szárny fejlődése. L a s s a n e l k e z d nőni, a szélein gyűröt t m a r a d 
s domború a lakot vesz fe l . A szélek nemsokára k i s i m u l n a k ; a 
lepke néhány s iker te len kísérlet után fe lemel i szárnyát s e he ly­
zetben a szárny megkeményedik . A z egész processzus v a g y e g y 
óra alatt m e g y végbe . — Néhány nap múlva a nőstény lerakja 
sárga, a felső végükön hegyes petéit . Rendesen va l ame ly gyü­
mölcsfa levelének felső lapjára, körülbelül '/s c m - területben. E 
petékből július elején ke lnek k i az apró, tejfehér hernyók. Kikelés 

után néhány levelet összefonnak s eleinte az összetont l eve l ek 
felső lapját esz ik , miáltal ezek elsárgulnak. M a j d a szomszédos 
leveleket fogyaszt ják, de a fonadékból nem igen távoznak e l . 
Azután megvedlenek, felöltik a téli szürke ruhát s a fonadék­
ban k i te le lnek . 

S így m e g y ez tovább, végtelen időkön keresz­
tül. . . . — A z első pillék teljesen hibát lanok, a hímpor minde­
nütt fedi szárnyukat. A z utánuk következőknél a szárny üveges, 
kevés rajta a hímpor. M a j d az abnormálisokra, a korcs- ivadékokra 
kerül a sor, ezeket rendesen bábál lapotban érte v a l a m i sértés ; 
ritkán látni abnormis hernyót. — A pillék néha o l y tömegesen 
lépnek fe l , mint t ava ly M a g y a r o r s z á g eg3'es he lyem, h o g y m i n ­
dent e l lepnek s a potrohúkból k ibocsá to t t vörös nedv véreső 
gyanánt fedi a növényeket . A nép babonás képzelete i l y e n k o r 
háborút, nagy csapást j ó s o l . . . e lég csapás, h o g y a hernyók 
le lege l ik a fákat és nem terem gyümölcs . Taffner Vidor. 

Tudományos társulati mozgalmak. 

M i n t örömmel értesülünk, az nUránia magyar tudomá­
nyos szinház-egycsülets, ezen o l y üdvösnek Ígérkező új k u l ­
turális intézmény, mely czéljáúl tűzte k i az összes tudomány­
s z i k o k a t , kivál t p e d i g a természet tudományokat , de a társa­
da lmi ismereteket és művészeteket is, népszerűsítő és könnyen 
élvezhető m o d o r b a n a n a g y közönségge l megismerte tn i , —• 
immáron már az alakulási kezdet nehézségein túlesve, a tökéle­
tes, befejezett szervezkedés határaihoz k e z d el jutni s talán már 
nemsokára gyönyörű czé l jának megvalós í tásához láthat. 

A fővárosban csak nemrég a lakul t ^Országos Zoológiai 
Társulati p e d i g — a min t értesülünk — már erősen hozzá is 
látot t czéljai megvalósí tásához, m e l y b e n a tudományos és gaz ­
dasági állattan, sport s ál latvédelem fejlesztését tűzte k i fel­
adatául, emellett még az ebtenyésztésre , ornithológiai tudo­
mányra, va lamin t a baromfi - , g a l a m b - és madár tenyésztésre for­
dít figyelmet. A tagsági köte leze t t ség 3 évre szól, tagsági dij 
évi 4 frt. Alapszabá lyokat és muta tványszámokat a társulat i 
igazgató (Pa r thay G é z a ) i n g y e n küld. 

2 drb. ősbak e ladó. E g y évesek, testvérek, sze l id , egész­
séges szép á l la tok. Ára ajánlat szer in t Vratarics Gyulánál. 
E g e r b e n . 1—2 

A. Fritsch-íéle n a g y madaras könyv, szövegkönyvvel és 
pompás fóliáns műlapokkal , m e l y e k e n az összes európai mada­
rak élethűen ábrázolva vannak , eladó. B ő v e b b e t a szerkesztő­
ségben . 

Rák-eladás. Hires zalai tenyészrákok, százát 3 forint­
jával és a megfelelő csomagolási és postaköltségekért szállít : 
Fischer Izidor, Zala-Egerszegen. 3—3 

Diesel-Mika-íé\e : »Az apróvad vadászatai czimű m u n k a 
kapható intézetünkben 10 frt-ért. 

A Terme'sset t a v a l y i évfolyamából néhány teljes példányt 
szívesen visszaváltunk. 

Bekötési táblákra »A Terméssei« jelen évfolyamához 
megrendeléseket már e l fogad l a p u n k kiadóhivatala , díszes, 

modern , a folyóirathoz illő kiál l í tásban, zöld színben, préselt 

nyomássa l ; bérmentes megküldéssel együtt példánya csak 1 frtba 

kerül. A pénzt postauta lványon v a g y bé lyegekben kiadóhivata-

l u n k n a k kér jük küldeni. 

A gyár alapíttatott 1865-ben. S K A B A K Á R O L Y H . , F E G Y V E R G Y Á R O S , B U D A P E S T , 

VI. ker., Váczi-körut 33. sz, 

a jánl ja dús rak tárá t mindennemű vadász- és védelmi fegyverek, vadász­
eszközök, lőpor és lőszerekben . T o v á b b á megrende léseke t e l fogad Lakatos 
K.-féle nagyterítésű és sűrűn hordó, kiskaliberű, fogoly- és szalonkára való, va l a ­
m i n t messzehordó fáczán- és vizlvadászatra készitett söré tes L a n k a s z t e r vadász­
fegyverekre . J av í t á soka t is e l fogad . K é p e s á r jegyzéke t csak i s vevők számára 
bérmentve küld : Kovács Ferencs, a gyár képviselője. 



Rövid utasítás 
a kitömésre szánt állatok beküldéséhez. 

A ki tömésre szánt á l la tok lehetőleg 

friss állapotban, nyúzatlanúl, húsostól­

mindenestől , szóval előkészítés nélkül 

küldendők be intézetünknek. C s a k i s a 

n a g y emlősök (u. m. farkas, v a d k a n , 

őz, zerge, medve, szarvas) zsigerelendők 

k i ; e l lenben az apróbbak fe lbonta t lanul 

hagyandók. A madarak csőrét és torkát 

esetleg kóczczal v a g y vattával lehet 

teletömni, de semmiféle más előké­

szítés nem szükséges. — H a véresek 

az ál latok, az nem baj , mert k i tömés 

előtt úgyis m e g lesznek mosva . — A 

nagyobb ál latokat (10 kgrm.-nál nehe­

zebbeket) vasúton gyorsárúként , a kiseb­

beket postán ke l l fe ladni . C s o m a g o l á s 

czéljára lehet használni ládákat , zsá­

koka t , a kisebbeknél vásznat, vas tag 

pap i r t v a g y katulákat . Czélszerű úgy 

a csomagra , min t a szállítólevélre rá­

írni : »Fjtjss állat kitö'mésre«. 

H a az állatok friss állapotban ke­

rülnek a postára, rendesen még forró 

nyáron sem romlanak m e g útközben. 

C s a k ha n a p o k i g hevernek e lőbb, a k k o r 

vannak veszélyeztetve. 

Megkönnyí t i munkánkat az, ha a 

kellő időben megtudjuk, h o g y miképen 

kívánja állatját a tulajdonosa kitö­

metn i (ülve, állva, repülve, zsákmány-

9ntézetünkben készülnek: 

3Citömött állatok, biológiai csoportok, 
vadásztrofeák, állatfejek, 

dekoráeziók és vadászat i dísztárgyak, 
T A K S I K K E E , 

t e r m é s z e t r a j z i g y ű j t e m é n y e k , 
csontvázak, anatómiai modellek, 

papirmaché-készltmények, splritusz-preparátnmok, 
KONZERVÁLT TENGERI ÁLLATOK, 

TovargvüjteményeK, tojás- es csiga-gyűjtemények, 
növénytani preparátumok, 

virág-, gomba-, gyümölcs-minták, 

h e r b á r i u m o k , 

ásványtani gyűjtemények stb. 

Jltuzeumi 

felszerelések. 

Uag?szabású 

gvűiteménvek. 

6 C S É S !CIR. F E N S É G E 

J Ó Z S E F F Ó U E l t C Z E G 
UDVARI SZÁLLÍTÓJA. 

Ő C S ÉS K I K F E N S É G E 

JÓZSEF ÁGOST FÖHERGZÉG 
KAMAIUI SZÁLLÍTÓJA 

Ö K I R . F E N S É G E 

FERDINÁND BOLGÁR FEJEDELEM 
UDVARI SZÁLLÍTÓJA 

Ó K I K . F E N S É G E 

FÜLÖP SZÁSZ-COBURG-GOTHAI 
HERCZEG 

8 z á i I i t ó j a 

<± Dr. L E N D L A D O L F «-
műegyetemi magánUnir. kép. küiépiült. Unir , 

u in. nemz. Múzeum volt tisztviselője, 
számos bel- éa küíf. egyesület liszt., örök, >+-

lagitm. v. rendes tagja 

PREPAi; ATORrrjMA 

TANSZERKÉSZITŐ INTÉZETE". 
BHJI>A .1*KST, II.. D O S Á T 1 - U . 7* 

„A TERMÉSZET" 
szerkesztősége, és Kiadóhivatala, 

Budapest, lí.92; arany-erem. 
Debreczen,1894:elsör. állami éreiu 

Leipzig, 1894: díszoklevél, 
Lembarg, 1894: elismerő oklevél, 

Zenta, 1895 : első arauy-érem, 
Moszkva, 1895: e. ezüst-érem, 

"Budapest, mili. kiáll, 1396 : 2 érem, 
Ludenscheid, 1897: ezüst-éi-ein, 

Brüssel, 1837 : arany-öreni. 

Legmagasabb és magas elismerések. 

A Vallás- os Közoktatási , a Fölilml-

volosügyi Mlntátorlamok és Budapest 

Székes Főváros Tanácsának a j á n l á s a i . 

A M N Múzeum és 
Európa elsőrangú aiuiiiiiDaliuK atllllója. 

nya l , fa l ra függesztve, csak a fejét, 

egyszerű v a g y díszesebb állványnyál, 

faágon, sziklán stb.), azért kérjük az 

erre vonatkozókat nekünk m i n d i g lehe­

tő leg az állat expediálásával együtt 

megírni . 

Kér jük az állatok beküldőit , h o g y 

pontos és olvasható csimüket (utolsó 

posta, vasúti á l lomás) közöl jék velünk, 

h o g y az ál latokat , ha elkészültek, fenn­

akadás nélkül visszaküldhessük. 

K i s e b b állatok 8—10 nap alatt, 

n a g y o b b a k 2—3 hét alat t és a legna­

g y o b b a k 1—2 hónap alatt ké szilinek 

el , amire azután tu la jdonosa iknak vissza­

küldetnek olyformán c s o m a g o l v a , h o g y 

az úton n e m rongálódnak m e g . 

A z intézetünkben készült állatok 

nemcsak h o g y művészies kivitelben, 

természethűséggel és nagy gondos­

sággal készíttetnek el, de igen tartósan 

is. Czélszerű kezelés mel le t t több év­

tizeden át is megmaradnak hibátlanul. 

H o g y miképen kezelendők, arról külön 

utasítást adtunk k i . 

A ki tömések árait lehetőleg jutá­
nyosán számítjuk, úgy h o g y mindenk i 
b i z a l o m m a l küldheti intézetünkbe e l ­
ejtett vadját, különösen az o l y szép 
dekoráczióúl felhasználható madaraka t , 
ki tömés véget t . 

Rész le tesebb felvi lágosí tással és ár­
jegyzékke l szívesen szolgálunk az ér­
deklődőknek. 

A z intézet dr. L E N D L A D O L F s z e m é l y e s v e z e t é s e 
alatt áll é s az ő nevére 

— B U D A P E S T , II., D O r í Á T l - Ü . 7. — 

czimezendők az összes vasúti é s postai száll ítmányok, 
levelek, pénzutalványok, táviratok stb. 

-4- Az árak jutányosak; a kivitel gondos, J -
Gtrj'egvzékeket. nagvobb gvűjleménvek összeállításáról 

költséguetésekef, teroel;et küldünk ér3eklőaSknek. 

Szakszerű tanácsosai szolgálunk mindenkinek szívesen. 
Elvállalunk 

állatokat, agancsokat, gyűjteményeket determinálásra és 
megbecsülésre. 

9niézetünkben kaphatók: 

Gyűjtő- és preparáló-eszközó'k, kézi nagyí tók , 
mikroszkópok, 

•" " e g y s z e r ű b b é s l e g k i t ű n ő b b k i v i t e l b e n s t b . » 

készülékek, 
akváriumok és akváriumba való állatok. 

A G A N C S O K , 

- = K É S Z G Y Ű J T E M É N Y E K ; = ^ 

KÖNYVEK: 
FRIVALDSZKY, Aves Hungáriáé .• . . 
KOHAUT, Madármeghatározó . . , 
LAKATOS, Termesz, és Vadászképek 

„ Vadászati és 
Madár. Emlék. 3.— frt 

„ Vadászhit . . . 2.— frt 
„ Nappali orvmad. 1.50 frt 
„ A császármadár 

és vadászata 1.—• frt 
LENDL, Könyv az állatok 

kitöméséröl . . . .1.50 frt 
THANHOFFER, A mikrosz­

kóp . , 3.60 frt 
ÚTMUTATÁS a természet­

rajzi gyűjtemények 
gondozásához- .• . 50 kr. 

1.50 frt 
2.— frt 
2.— frt 

nA TermészeU szerkesztősége és kiadóhivatala: Budapest, II., Donáti-utcza 7. dr. Lendl Adolf intézete. 

222199. Nyomatott Markovits és Garawál , Budapest, Lázár-utcza 18. 


